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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 
wir danken Ihnen für den Kauf eines Möbels aus unserem 
Innenraum-Programm zum ausschließlichen Gebrauch in 
privaten Räumlichkeiten. Bitte prüfen Sie den Lieferumfang auf 
Vollständigkeit und lesen Sie sich nachstehende wichtige 
Informationen vor der Montage sorgfältig durch und bewahren 
Sie diese für spätere An-/Verwendungen, auch durch Dritte, 
auf.  
Unsere Möbelstücke sind bestimmungsgemäß einzusetzen. Die 
nicht bestimmungsgemäße Verwendung kann zu Sachschäden 
oder unter Umständen zu Personenschäden führen. Möbel sind 
keine Kinderspielzeuge. Für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen Einsatz oder durch falsche Handhabung 
entstehen, übernimmt der Hersteller oder Händler keine 
Haftung. 
A C H T U N G: Kinder oder Personen mit geistiger 
Behinderung sind stets von Möbelteilen, spitzen Gegenständen, 
Kleinteilen und Verpackungsmaterialien fernzuhalten, es 
besteht Verletzungs- und/oder Erstickungsgefahr. 
M O N T A G E: Bitte richten Sie sich bei der Montage nach 
unseren Betriebs-, Bedienungs-, Installations- oder 
Montageanleitungen und achten Sie insbesondere auf Warn- 
und Sicherheitshinweise. Werden Anweisungen nicht befolgt, 
kann dies zu Verletzungen bei Personen oder zu Schäden am 
Möbel führen / zu einem Sicherheitsrisiko werden. Sollten Sie 
Schwierigkeiten beim Aufbau / bei der Montage haben, 
kontaktieren Sie bitte unser Serviceteam. Dieses steht Ihnen 
mit Rat und Tat zur Seite. Die Montage darf nur durch 
fachkundige Personen durchgeführt werden. Bei Änderungen 
am Produkt/Produktteilen, beim Austausch bzw. Einsatz von 
Teilen / Verbrauchsmaterialien, die nicht vom 
Hersteller/Händler stammen, kann keine Haftung für Schäden 
übernommen werden.  
Wenn der Ware Wandbefestigungsmittel wie Dübel und 
Schrauben beiliegen, sind diese ausschließlich zur Anwendung 
an Wänden aus massiven und einheitlichen Materialien 
bestimmt. Eine Befestigung ist nur so gut wie die Verbindung 
zwischen Befestigungsmittel und Wand. Bitte prüfen Sie sowohl 
bei stehenden als auch bei hängenden Möbelstücken vor deren 
Befestigung Ihre Wand auf ihre diesbezügliche Eignung und 
verwenden Sie nur dafür geeignete Befestigungsmittel. Vor 
eventuellen Bohrarbeiten vergewissern Sie sich, dass keine 
Leitungen im Bohrbereich liegen. Letztendlich ist der Monteur 
für die Befestigung an der Wand verantwortlich.  
Dies betrifft auch die Installation von Elektroartikeln sowie 
anderen bautechnischen Zubehörteilen. Die Montage / 
Installation von Elektroartikeln sowie anderem baurelevanten 
Zubehör sind nur von autorisierten Fachpersonal 
durchzuführen. Alle elektrischen sowie bautechnischen 
Installationen sind nach den jeweils gültigen Normen bzw. 
Sicherheitsvorschriften in Ihrem Bundesland durchzuführen. 
Bitte setzen Sie bei Lichtquellen nur zulässige 
Leuchtmittelstärken ein. Bei Nichteinhaltung der max. Wattzahl 
besteht durch Überhitzung Brandgefahr. Das Abdecken der 
Leuchtmittel ist wegen Brandgefahr zu unterlassen. 
Die einwandfreie Funktion des Möbels ist nur bei lot- und 
waagerechter Aufstellung gewährleistet. Die Türen sind 
vorjustiert, müssen aber ggf. aufgrund örtlicher Bedingungen 
neu ausgerichtet / eingestellt werden. Halten Sie bitte die 
Gewichtsangaben zur maximalen Belastung unbedingt ein. 
Möbel dürfen nicht bestiegen werden. Bei unsachgemäßem 
Gebrauch, kann es zu einem Umkippen von Möbelstücken 
kommen. Um dem vorzubeugen, sollten Möbel stets gegen 
Umkippen gesichert werden. Bei 
Überlastungen/Überbelastungen (insbesondere durch 
spielende Kinder, Menschen, Material oder sonstige 
unsachgemäße Einwirkungen) besteht Bruch- und 
Verletzungsgefahr. Alle Schrauben sowie tragende 
Verbindungsstellen sollten nach 5 bis 6 Wochen nachgezogen 
werden, um eine dauerhafte Standsicherheit zu gewährleisten. 
P F L E G E: -Hinweise zur Möbelpflege- 
Beachten Sie bitte unsere Hinweise zur richtigen Möbelpflege, 
damit Sie möglichst lange Freude an unserem Produkt haben. 
Verwenden Sie bei der Reinigung ein sauberes, trockenes und 
weiches Baumwolltuch. Wenn Ihre Möbel einer gründlichen 
Reinigung bedürfen, können Sie das Tuch mit etwas Wasser 
oder Möbelreinigungsmittel befeuchten und anschließend die 
gereinigten Elemente trocknen. Metall- und Glasteile reinigen 
Sie am besten mit den handelsüblichen Metall- und 
Glasreinigern nach den auf ihnen befindlichen 
Pflegeanweisungen. Die Reinigungsmittel müssen einen klaren 
Hinweis tragen, dass sie zur Möbelpflege geeignet sind.  
Verwenden Sie auf gar keinen Fall Dampfreiniger sowie 
ätzende, scheuernde und andere Mittel, deren Wirkung Sie 
nicht kennen. 
A C H T U N G: Hochglanzoberflächen sind bei der 
Auslieferung durch eine Schutzfolie geschützt. Belassen Sie 
diese auf dem Möbel, bis es vollständig montiert und von Staub 
befreit ist. Hochglanzelemente, von denen die Schutzfolie 
entfernt wurde, dürfen erst nach 72 Stunden (Zeit zum 
Nachhärten an der Raumluft) gereinigt und verwendet werden.  
Oberflächen nicht mit scharfen Gegenständen beschädigen und 
keinesfalls starker Sonnenbestrahlung aussetzen. 
E N T S O R G U N G -Hinweise zur Abfallentsorgung- 
Der Umwelt zuliebe entsorgen Sie bitte den Verpackungsmüll 
sortenrein in die dafür vorgesehenen Abfall-/ Recyclingtonnen 
und nicht in die Natur.  
Beschädigte oder unbrauchbare Möbel können speziellen 
Wiederverwertungsanlagen zum Recyclen von Einzelteilen 
zugeführt werden. 
Ausgediente, jedoch noch funktionstüchtige Möbel müssen 
nicht gleich entsorgt werden. Spenden Sie sie z. B. an 
wohltätige Organisationen.   

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Möbel. 
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L I K V I D A C E 
-Pokyny k likvidaci odpadu- 
C `cQT[ VJOXHU_ �P\VZUhOV WXVYZ�LKh \_OH`[QZL VIHSV\� VKWHK
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>V[�h\HU�% HSL YZcSL M[UR�Uh UcI_ZLR ULUh U[ZUg OULK
SPR\PKV\HZ' 2HX[QZL QL UHW�' JOHXPZHZP\UhT VXNHUP`HJhT'

>�LQLTL \cT TUVOV `cIH\_ Y \H}hT UV\�T UcI_ZRLT'

Dear valued customer,  
Thank you for purchasing furniture from our interior programme, 
exclusively for use in private rooms. Please check the delivery 
for completeness, carefully read the following important 
information prior to assembly and retain it for future use, also by 
third parties.  
Our furniture may only be used as intended. Improper use can 
cause damage to property, or personal injury under certain 
circumstances. Furniture is not a toy. The manufacturer or 
distributor assumes no liability for damage caused by 
unintended use or improper handling. 
ATTENTION: Children or persons with a mental disability must 
be kept away from furniture components, sharp objects, small 
parts and packaging materials at all times. There is a risk of 
injury and/or suffocation. 
ASSEMBLY: Please observe our operating, assembly or 
installation instructions for assembly and observe the warnings 
and safety instructions in particular. Failure to follow instructions 
may lead to personal injury or damage to the furniture, and can 
pose a safety risk. Please contact our service team if you have 
problems with setup/assembly. They will be happy to help you. 
Assembly may only be carried out by competent persons. No 
liability for damage is assumed in case of changes to the 
product/product components or the replacement/use of 
parts/consumables not provided by the manufacturer/distributor. 
If wall mounting materials such as dowels or screws are 
included with the product, these are intended exclusively for 
use on solid walls made of uniform materials. Attachment is 
only as good as the connection between the mounting materials 
and the wall. For both standing and hanging furniture, check 
your wall for suitability prior to attachment and only use suitable 
mounting materials. Ensure there are no lines in the drilling 
zone before drilling any holes. Ultimately, the installer is 
responsible for the attachment to the wall.  
This also applies to the installation of electrical appliances and 
other structural accessories. The assembly/installation of 
electrical appliances and other structural accessories must be 
performed exclusively by authorised, qualified personnel. All 
electrical and structural installations must be carried out 
according to the respective applicable standards and safety 
regulations in your federal state. Only use approved illuminants 
for light sources. There is a risk of overheating and fire if the 
maximum wattage is exceeded. Covering illuminants is 
prohibited due to the risk of fire. 
Proper functioning of the furniture requires plumb and horizontal 
alignment. The doors are pre-adjusted, but may have to be 
readjusted due to local conditions. Be sure to observe the 
weight specifications for maximum loads. Climbing on furniture 
is prohibited. Furniture may tip over in case of improper use. To 
prevent this, furniture should always be secured against tipping 
over. There is a risk of breakage and injury in case of 
overloading (in particular by playing children, people, materials 
or other prohibited loads). All screws and load-bearing 
connections should be re-tightened after 5 to 6 weeks to ensure 
permanent stability. 
CARE: 
- Notes on furniture care - 
Please observe our information on proper furniture care to 
ensure you can enjoy our product for a long time. 
Use a clean, dry, soft cotton cloth for cleaning. If your furniture 
is heavily soiled, you may moisten the cloth with some water or 
furniture cleaner and dry the cleaned elements afterwards. 
Metal and glass components are best cleaned with 
conventional metal and glass cleaners according to the 
instructions provided for them. The cleaning agents must be 
clearly identified as being suitable for furniture care.  
Do not use steam cleaners, corrosive, scouring cleaning agents 
or other cleaners with unknown effects under any 
circumstances. 
ATTENTION: High-gloss surfaces are covered by a protective 
film on delivery. Leave this on the furniture until it has been fully 
assembled and dusted. Once the protective film is removed, 
high-gloss elements may only be cleaned and used after 72 
hours (time for post-curing in room air).  
Do not damage surfaces with sharp objects and never expose 
them to strong sunlight. 

DISPOSAL 
- Notes on waste disposal - 
For the good of the environment, please sort the packaging for 
disposal, use the waste/recycling bins provided and do not litter. 
Damaged or unusable furniture can be recycled by special 
facilities for the recycling of components. 
Disused furniture that is still functional does not have to be 
discarded. Consider donating it to a charitable organisation.   

We hope you enjoy your new furniture. 
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Estimado/a cliente:  
Le damos las gracias por haber adquirido un mueble de 
nuestra gama de interiores para uso exclusivo en espacios 
privados. Le rogamos que compruebe que el volumen de 
suministro esté completo, lea detenidamente la siguiente 
información importante antes del montaje y la conserve 
para su uso posterior, también por parte de terceros.  
Nuestros muebles deben utilizarse según el uso previsto. 
Un uso inadecuado puede provocar daños materiales o, en 
determinadas circunstancias, lesiones personales. Los 
muebles no son juguetes. El fabricante o el distribuidor no 
asumen ninguna responsabilidad por los daños causados 
por un uso no conforme al previsto o una manipulación 
incorrecta. 
C U I D A D O: Los niños o las personas con 
discapacidades mentales deben mantenerse siempre 
alejados de los muebles, los objetos afilados, las piezas 
pequeñas y los materiales de embalaje; existe riesgo de 
lesiones y/o asfixia. 
M O N T A J E: Para el montaje, siga nuestras 
instrucciones de uso, instalación o montaje y preste 
especial atención a las indicaciones de advertencia y 
seguridad. Si no se siguen las instrucciones, pueden 
producirse lesiones personales o daños en los 
muebles/riesgo de seguridad. Si tiene alguna dificultad 
durante el montaje/la instalación, póngase en contacto con 
nuestro equipo de atención al cliente. Este estará a su 
disposición para lo que necesite. El montaje solo deben 
realizarlo personas competentes. No se asume ninguna 
responsabilidad por daños en caso de modificaciones en el 
producto/las piezas del producto ni en caso de sustitución o 
uso de piezas/consumibles que no procedan del 
fabricante/distribuidor.  
Si la mercancía incluye fijaciones de pared, como tacos y 
tornillos, se utilizarán exclusivamente en paredes hechas 
con materiales sólidos y uniformes. Una fijación es tan 
buena como la conexión existente entre los elementos de 
fijación y la pared. Tanto para los muebles de pie como 
para los muebles altos, compruebe la idoneidad de la pared 
antes de fijarlos y utilice únicamente elementos de fijación 
adecuados. Si tiene que taladrar la pared, asegúrese de 
que no haya líneas de electricidad en la zona donde vaya a 
realizar los taladros. En última instancia, el instalador es 
responsable de la fijación a la pared.  
Esto también se aplica a la instalación de aparatos 
eléctricos y otros accesorios de construcción. El montaje/la 
instalación de aparatos eléctricos y otros accesorios 
relevantes para la construcción corresponden 
exclusivamente a personal especializado y autorizado. 
Todas las instalaciones eléctricas y estructurales deben 
realizarse de acuerdo con las normas y reglamentos de 
seguridad aplicables en su región. Asegúrese de que las 
bombillas utilizadas para las fuentes de luz tengan siempre 
la intensidad permitida. Si no se respeta el número de 
vatios máx., existe peligro de incendio por 
sobrecalentamiento. Se prohíbe cubrir las bombillas debido 
al peligro de incendio que esto supone. 
El correcto funcionamiento del mueble solo está 
garantizado si se instala a plomo y en horizontal. Las 
puertas están preajustadas, pero deben volver a 
alinearse/ajustarse en caso necesario según las 
condiciones locales. Es imprescindible tener en cuenta las 
indicaciones sobre la carga máxima. Se prohíbe subir a los 
muebles. En caso de uso inadecuado, los muebles pueden 
volcarse. Para evitarlo, se recomienda asegurar siempre 
los muebles para que no se caigan. En caso de 
sobrecargas (especialmente, por niños jugando, personas, 
material u otros factores inadecuados), existe riesgo de 
rotura y lesiones. Se recomienda apretar todos los tornillos 
y todos los puntos de unión sometidos a carga cada 5 o 6 
semanas para garantizar una estabilidad duradera. 
C U I D A D O: -Instrucciones para el cuidado de los 
muebles- 
Tenga en cuenta nuestras indicaciones sobre el correcto 
cuidado de los muebles para que pueda disfrutar de 
nuestro producto durante el mayor tiempo posible. 
Para la limpieza, utilice un paño de algodón limpio, seco y 
suave. Si sus muebles necesitan una limpieza a fondo, 
puede humedecer el paño con un poco de agua o 
limpiamuebles y secar los muebles una vez limpios. Para 
limpiar las piezas de metal y cristal, lo mejor es utilizar 
productos de limpieza para metal y cristal disponibles en el 
mercado siguiendo las instrucciones de cuidado que figuran 
en ellos. Los productos de limpieza deben indicar 
claramente que son aptos para el cuidado de muebles.  
No utilice nunca limpiadores de vapor ni productos 
corrosivos, abrasivos o de otro tipo cuyos efectos 
desconozca. 
C U I D A D O: Las superficies de alto brillo están 
protegidas por una película protectora en el momento de la 
entrega. Déjela en el mueble hasta que este esté 
completamente montado y libre de polvo. Los elementos de 
alto brillo a los que se les ha retirado la película protectora 
solo pueden limpiarse y utilizarse después de 72 horas 
(tiempo de poscurado en aire ambiente).  
No dañar las superficies con objetos afilados ni exponerlas 
a la luz solar fuerte bajo ninguna circunstancia. 
E L I M I N A C I Ó N -Instrucciones sobre la eliminación de 
residuos- 
Por el bien del medioambiente, le rogamos que deposite los 
residuos de los envases clasificados por tipo en los 
contenedores de basura/reciclaje previstos, y no en la 
naturaleza.  
Los muebles dañados o inutilizables pueden llevarse a 
puntos de recogida especiales para el reciclaje de sus 
distintos componentes. 
Los muebles que estén desgastados, pero sigan siendo 
funcionales no tienen por qué eliminarse. Puede llevarlos, 
por ejemplo, a organizaciones benéficas.   

Esperamos que disfrute de su mueble nuevo. 

Chères clientes, chers clients, merci d’avoir acheté un 
meuble de notre gamme Espace intérieur pour l’usage 
exclusif dans des locaux privés. Veuillez vérifier que le 
contenu de la livraison est complet et lire attentivement les 
informations importantes ci-dessous avant le montage, et 
conservez-les soigneusement pour d’éventuelles 
applications/utilisations ultérieures, y compris par des tiers.  
Nos meubles doivent être utilisés de manière conforme à 
leur destination. Une utilisation non conforme à la 
destination peut entraîner des dommages matériels ou 
dans certains cas des préjudices corporels. Les meubles ne 
sont pas des jouets destinés aux enfants. Le fabricant ou le 
distributeur décline toute responsabilité pour des 
dommages résultant d’une utilisation non conforme ou 
d’une manipulation erronée. 
ATTENTION : Les enfants et les personnes handicapées 
mentales doivent toujours être tenus à distance des 
éléments de mobilier, des objets pointus, des petites pièces 
et des matériaux d’emballage en raison d’un risque de 
blessure et/ou d’étouffement. 
MONTAGE : Lors du montage, veuillez suivre notre mode 
d’emploi, nos instructions d’exploitation, d’installation ou de 
montage et respectez notamment les avertissements et 
consignes de sécurité. Le non-respect des consignes peut 
entraîner des blessures des personnes ou des 
endommagements du meuble, constituer un risque pour la 
sécurité. Si vous rencontrez des difficultés de montage/ 
assemblage, veuillez contactez notre équipe de service 
clientèle. Elle est à votre entière disposition pour vous aider 
et vous conseiller. Le montage doit être effectué unique-
ment par des personnes qualifiées. Aucune responsabilité 
ne peut être assumée pour des dommages résultant de 
modifications apportées au produit ou à des parties du 
produit, du remplacement ou de l’utilisation de pièces/de 
fournitures qui n’ont pas été acquises auprès du fabricant/ 
du distributeur.   Lorsque le produit est accompagné 
d’éléments de fixation murale tels que des chevilles et des 
vis, ces éléments sont exclusivement destinés à être 
utilisés sur des murs en matériaux massifs et homogènes. 
Une fixation n’est bonne que si la liaison entre les éléments 
de fixation et le mur est bonne. Avant la fixation au mur de 
meubles, qu’ils soient posés verticalement ou suspendus, 
veuillez vérifier l’aptitude de votre mur à cet effet et n’utiliser 
que des moyens de fixation appropriés. Avant de procéder 
à des travaux de percement, assurez-vous qu’il n’y a pas 
de conduites dans la zone de percement.  En dernier 
ressort, c’est le monteur qui est responsable de la fixation 
au mur.   Cela concerne également l’installation d’appareils 
électriques et autres accessoires architectoniques.  
L’assemblage / l’installation d’appareils électriques et autres 
accessoires de construction ne doivent être effectués que 
par un personnel autorisé. Toutes les installations 
électriques et architectoniques doivent être exécutées dans 
le respect des normes et règles de sécurité en vigueur de 
votre Land. Concernant les lumineuses, n’utilisez que des 
puissances d’ampoules autorisées. En cas de non-respect 
du wattage maximal, il existe un risque d’incendie par 
surchauffe. Il est interdit de recouvrir les ampoules en 
raison du risque d’incendie. Le fonctionnement sans 
problème du meuble n’est garanti qu’en cas d’installation 
verticale et horizontale. Les portes sont préréglées, mais 
doivent être neu réalignées / ajustées si nécessaire en 
fonction des conditions locales. Respectez impérativement 
les spécifications en matière de poids concernant la charge 
maximale. Il est interdit de monter sur les meubles. En cas 
d’utilisation non conforme, il peut arriver que les meubles 
basculent. Afin d’éviter ce risque, les meubles doivent 
toujours être sécurisés contre le basculement. Il existe un 
risque de rupture et de blessure en cas de surcharges/ 
sollicitations excessives (notamment causées par des 
enfants qui jouent, des personnes, du matériel ou d’autres 
influences inappropriées).  Afin de garantir une stabilité 
durable, toutes les vis et les points de raccordement 
porteurs doivent être resserrés après 5 à 6 semaines. 
ENTRETIEN : -Consignes d’entretien du mobilier- 
Veuillez respecter nos instructions pour l’entretien correct 
du meuble afin que vous profitiez le plus longtemps 
possible de notre produit. Pour le nettoyage, utilisez un 
chiffon en coton propre, sec et doux. Si vos meubles ont 
besoin d’un nettoyage approfondi, vous pouvez humidifier 
le chiffon avec un peu d’eau et sécher ensuite les éléments 
nettoyés. Pour les parties en métal et en verre, il est 
préférable d’utiliser les produits de nettoyage usuels du 
commerce pour le métal et les vitres en respectant les 
conseils d’entretien indiqués sur ces produits. Ces produits 
de nettoyage doivent clairement porter la mention indiquant 
qu’ils sont appropriés pour l’entretien des meubles. 
N’utilisez en aucun cas de nettoyeur à vapeur, ni de 
produits corrosifs, abrasifs et autres produits dont vous ne 
connaissez pas les effets. 
ATTENTION : Lors de la livraison, les surfaces haute 
brillance sont protégées par un film de protection. Laissez-
les sur le meuble jusqu’à ce qu’il soit entièrement monté et 
débarrassé de la poussière. Les éléments haute brillance 
dont le film protecteur a été enlevé ne doivent être nettoyés 
et utilisés qu’après 72 heures (temps de durcissement à 
l’air ambiant).  Ne pas endommager les surfaces avec des 
objets acérés et ne les exposez en aucun cas à un 
rayonnement solaire intense. 
ÉLIMINATION -Consignes pour l’élimination des déchets-  
Afin de protéger l’environnement, veuillez éliminer les 
déchets d’emballage triés selon leur nature dans les 
poubelles de déchets/de recyclage et non dans la nature.  
Les meubles endommagés ou inutilisables peuvent être 
amenés dans des centres de récupération aux fins du 
recyclage des pièces détachées. Les meubles usagés, 
mais encore fonctionnels ne doivent pas être éliminés tout 
de suite. Faites-en don p. ex. à des organisations de 
bienfaisance.   

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre 
nouveau meuble. 

Poštovani,  
hvala vam na kupnji komada namještaja iz našeg 
asortimana za interijere i za uporabu u privatnim 
prostorima. Molimo provjerite imate li sve potrebne dijelove i 
WH�SQP\V WXV�PZHQZL YSQLKL�L \H�UL PUMVXTHJPQL WXPQL TVUZH�L
ZL YH�[\HQZL V\L [W[ZL `H RHYUPQ[ [WVZXLI[% ZHRV�LX P `H
ZXL�L VYVIL'
Naš namještaj treba se koristiti sukladno njegovoj namjeni. 
<LWXH\PSUH [WVXHIH TV�L KV\LYZP KV V}ZL�LUQH PTV\PUL PSP
VYVIUPO V`SQLKH' <HTQL}ZHQ UPQL KQL�QH PNXH�RH' >XVP`\V�H�
PSP WXVKH\H� UL WXL[`PTH VKNV\VXUVYZ `H }ZLZ[ [`XVRV\HU[
eventualnom nepravilnom uporabom ili rukovanjem. 
= > ? 3 G. 2QLJ[ PSP VYVIL Y PUZLSLRZ[HSUPT ZL}RV�HTH
[\PQLR ZXLIH KX�HZP WVKHSQL VK KPQLSV\H UHTQL}ZHQH% }PSQHZPO
predmeta, sitnih dijelova i materijala za pakiranje jer postoji 
opasnost od ozljeda i/ili gušenja. 
; = < A / ~ /. APQLRVT TVUZH�L YSPQLKPZL UH}L [W[ZL `H
XHK% XHK% PUYZHSHJPQ[ PSP TVUZH�[ P VIXHZPZL WVYLIU[ WV`VXUVYZ
na upozorenja i sigurnosne upute. Nepoštivanje uputa 
TV�L KV\LYZP KV ZQLSLYUPO V`SQLKH PSP V}ZL�LUQH UHTQL}ZHQH PSP
[NXV`PZP \H}[ YPN[XUVYZ' /RV PTHZL WVZL}RV�H Y
WVYZH\SQHUQLT ( TVUZH�VT% VIXHZPZL YL UH}LT YLX\PYUVT
timu. Oni su vam na raspolaganju za savjete ili bilo kakvu 
WVTV�' ;VUZH�[ YTPQ[ P`\VKPZP YHTV YZX[�UL VYVIL' <L
WXPO\H�HTV VKNV\VXUVYZ `H }ZLZ[ [ YS[�HQ[ WXVTQLUH UH
proizvodu/dijelovima proizvoda, zamjene ili uporabe 
KPQLSV\H(WVZXV}UVN THZLXPQHSH RVQP UL WVZQL�[ VK
WXVP`\V�H�H(ZXNV\HJH'
/RV Y[ [` XVI[ WXPSV�LUP P `PKUP [�\X}�P\H�P RHV }ZV Y[ ZPWSL P
\PQJP% VUP Y[ UHTPQLUQLUP PYRSQ[�P\V `H RVXP}ZLUQL UH `PKV\PTH
VK �\XYZPO P RVTWHRZUPO THZLXPQHSH' B�\X}�LUQL QL
`HKV\VSQH\HQ[�L HRV QL KVIXH \L`H P`TL�[ YXLKYZ\H `H
[�\X}�P\HUQL P `PKH' ;VSPTV WXV\QLXPZL WXPRSHKUVYZ \H}LN `PKH
`H YZVQL�P P \PYL�P UHTQL}ZHQ WXPQL ULNV NH WXP�\XYZPZL P
RVXPYZPZL YHTV VKNV\HXHQ[�L [�\X}�P\H�L' >XPQL XHKV\H UH
I[}LUQ[% WXV\QLXPZL KH [ WVKX[�Q[ I[}LUQH ULTH LSLRZXP�UPO
\VKV\H' B RVUH�UPJP% PUYZHSHZLX QL VKNV\VXHU `H
WXP�\X}�P\HUQL UH `PK'
AV YL ZHRV�LX VKUVYP P UH [NXHKUQ[ LSLRZXP�UPO LSLTLUHZH P
KX[NPO YZX[RZ[XUPO KVKHZHRH' ;VUZH�[(PUYZHSHJPQ[ LSLRZXP�UPO
elemenata i ostalih dodataka smije izvoditi samo ovlašteno 
YZX[�UV VYVISQL' @\L LSLRZXP�UL P YZX[RZ[XUL PUYZHSHJPQL
TVXHQ[ IPZP P`\LKLUL [ YRSHK[ Y \H�L�PT YZHUKHXKPTH P
YPN[XUVYUPT WXVWPYPTH [ \H}VQ KX�H\P' GH P`\VXL Y\QLZSVYZP
RVXPYZPZL YHTV KVW[}ZLUL QH�PUL VY\QLZSQLUQH' /RV YL UL
WV}Z[QL THRYPTHSUH YUHNH% WVYZVQP VWHYUVYZ VK WV�HXH
zbog pregrijavanja. Pokrivanje svjetiljki nije dopušteno zbog 
VWHYUVYZP VK WV�HXH'
@H\X}LUH M[URJPQH UHTQL}ZHQH `HQHT�LUH QL YHTV HRV QL
postavljen okomito i vodoravno. Vrata su unaprijed 
WVKL}LUH% HSP �L PO TV�KH ZXLIHZP WVUV\UV
WVXH\UHZP(WVKLYPZP `IVN SVRHSUPO [\QLZH' ;VSPTV WXPKX�H\HQZL
YL YWLJPMPRHJPQH ZL�PUL `H THRYPTHSUV VWZLXL�LUQL' >LUQHUQL
UH UHTQL}ZHQ QL `HIXHUQLUV' <LWXH\PSUV RVXP}ZLUQL TV�L
KV\LYZP KV WXL\XZHUQH UHTQL}ZHQH' 9HRV IPYZL ZV YWXPQL�PSP%
namještaj uvijek treba osigurati od prevrtanja. Postoji 
VWHYUVYZ VK SVTH P V`SQLKH [ YS[�HQ[ WXLVWZLXL�LUQH
#VYVIPZV [YSPQLK KQL�QL PNXL% SQ[KP% THZLXPQHSH PSP KX[NPO
ULWXPRSHKUPO [ZQLJHQH$' @\L \PQRL P UVYP\L YWVQUL ZV�RL
potrebno je zategnuti nakon 5 do 6 tjedana kako bi se 
osigurala trajna stabilnost. 
= 2 ? ~ / C / <8 3.
-Napomene o njezi namještaja- 
Slijedite naše upute o pravilnoj njezi namještaja kako biste 
}ZV K[SQL TVNSP [�P\HZP [ UH}LT WXVP`\VK['
>XPSPRVT �P}�LUQH RVXPYZPZL �PYZ[% Y[O[ P TLR[ WHT[�U[ RXW['
/RV \H} UHTQL}ZHQ ZXLIH ZLTLSQPZV �P}�LUQL% TV�LZL UH\SH�PZP
RXW[ Y THSV \VKL PSP YXLKYZ\H `H �P}�LUQL UHTQL}ZHQH% H
`HZPT VY[}PZL V�P}�LUL WXLKTLZL' ;LZHSUL P YZHRSLUL
KPQLSV\L UHQIVSQL QL �PYZPZP RVTLXJPQHSUV KVYZ[WUPT YXLKYZ\PTH
`H �P}�LUQL TLZHSH P YZHRSH WXLTH WXPSV�LUPT [W[ZHTH `H
UQLN[' @XLKYZ\H `H �P}�LUQL TVXHQ[ PTHZP QHYU[ UH`UHR[ V
WXPRSHKUVYZP `H �P}�LUQL UHTQL}ZHQH'
<P [ RVQLT YS[�HQ[ UL YTPQLZL RVXPYZPZP WHXUL �PYZH�L%
UHNXP`HQ[�H% HIXH`P\UH PSP KX[NH YXLKYZ\H HRV UPYZL YPN[XUP [
UQPOV\ UH�PU KQLSV\HUQH'
= > ? 3 G. >V\X}PUL \PYVRVN YQHQH Y[ WXP PYWVX[JP `H}ZP�LUL
zaštitnom folijom. Ostavite ih na namještaju dok se potpuno 
UL YHYZH\P P UL V�PYZP VK WXH}PUL' 3SLTLUZP \PYVRVN YQHQH Y
RVQPO QL [RSVUQLUH `H}ZPZUH MVSPQH YTPQ[ YL �PYZPZP P RVXPYZPZP ZLR
nakon 72 sata (vrijeme naknadnog stvrdnjavanja na 
okolnom zraku).  
<L V}ZL�[QZL WV\X}PUL V}ZXPT WXLKTLZPTH P UL P`SH�PZL PO
jakom suncu. 

Z B R I NJ A V A NJ E 
-Napomene o odlaganju otpada- 
GIVN `H}ZPZL VRVSP}H% XH`\XYZHUP HTIHSH�UP VZWHK VKSV�PZL [
WXLK\P�LUL RHUZL `H VZWHK(XLJPRSH�[% H UL [ WXPXVK['
=}ZL�LUP PSP UL[WVZXLISQP\P UHTQL}ZHQ TV�L YL WVYSHZP [
posebne pogone za recikliranje pojedinih dijelova. 
Pohabani, no još uvijek funkcionalni namještaj ne mora se 
odmah zbrinuti. Donirajte ga npr. dobrotvornim 
organizacijama.   

<HKHTV YL KH �LZL [�P\HZP [ Y\VT UV\VT UHTQL}ZHQ['

Tisztelt Ügyfelünk!  
9lY`lUQnR% OVN_ ILSZgXP WXVNXHT[URIHU Y`LXLWS� ImZVX
vásárlása mellett döntött, amely kizárólag privát 
OLS_PYgNLRILU ZlXZgU� OHY`UcSHZXH RgY`nSZ' 3SSLU�XP``L H
szállítmány hiánytalanságát, és figyelmesen olvassa el az 
HScIIP MVUZVY PUMVXTcJPjRHZ H` lYY`LY`LXLSgY LS�ZZ% \HSHTPUZ
ZHXZYH TLN L`LRLZ RgY�IIP OHY`UcSHZ JgSQcIjS% IcXRP
számára.  
0mZVXKHXHIQHPURHZ XLUKLSZLZgYY`LX�LU RLSS OHY`UcSUP' / ULT
XLUKLSZLZgYY`LX� OHY`UcSHZ KVSVNP RcXVRHZ \HN_ IP`VU_VY
körülmények között személyi sérüléseket okozhat. A bútor 
ULT QcZgR' / N_cXZj \HN_ H RLXLYRLK� ULT \cSSHS
MLSLS�YYgNLZ VS_HU RcXVYVKcYVRgXZ% HTLS_LR H ULT
XLUKLSZLZgYY`LX� OHY`UcSHZ \HN_ H OLS_ZLSLU RL`LSgY TPHZZ
keletkeztek. 
F I G Y E L E M: Gyerekek és szellemi fogyatékossággal 
gS� MLSU�ZZLRLZ TPUKPN Zc\VS RLSS ZHXZHUP ImZVXHSRHZXgY`LRZ�S%
OLN_LY ZcXN_HRZjS% RPYTgXLZ� HSRHZXgY`LRZ�S gY
csomagolóanyagoktól. Sérülés- és fulladásveszély áll fenn. 
Ö S S Z E S Z E R E L É S: Összeszereléskor nézze meg 
az utasításokat az üzemeltetési, kezelési, telepítési vagy 
szerelési útmutatóinkban, valamint különösen ügyeljen a 
figyelmeztetésekre és biztonsági utasításokra. Amennyiben 
nem tartja be az utasításokat, az személyi sérülést vagy 
bútorkárosodást eredményezhet/biztonsági kockázattá 
válhat. Amennyiben felépítéskor/összeszereléskor 
nehézségei vannak, forduljon szervizcsapatunkhoz. Mindig 
készséggel állnak rendelkezésére. Az összeszerelést csak 
Y`HRTHPSHN OV``cgXZ� Y`LTgS_LR \gNL`OLZPR LS' /
termék/termékrészek módosításai esetén, alkatrészek 
JYLXgQLRVX% PSSLZ\L ULT H N_cXZjZjS(RLXLYRLK�Z�S Y`cXTH`j
alkatrészek/fogyóanyagok használatakor a károsodásokért 
ULT \cSSHS[UR MLSLS�YYgNLZ'
6H H` cX[OV` MHSP XlN`hZ�LY`Rl`lR% WgSKc[S K�ILSLR gY
JYH\HXVR \HUUHR TLSSgRLS\L% H`VR RP`cXjSHN LX�Y gY
LN_YgNLY HU_HNm MHSHRVU ZlXZgU� HSRHSTH`cYOV` \HSjR' /
XlN`hZgY JYHR mN_ TLNMLSLS�% HTLUU_PXL H MHS gY H
XlN`hZ�LY`Rl` Rl`lZZP RHWJYVSHZ' <H JYHR cSSj% OHULT
MLSMnNNLY`ZLZZ ImZVXVR LYLZgU PY LSSLU�XP``L H`VR MHSXH
XlN`hZgYL LS�ZZ% OVN_ H`VR LXXL HSRHSTHYHR&L% \HSHTPUZ JYHR
LOOL` TLNMLSLS� XlN`hZ�LY`Rl`lRLZ OHY`UcSQVU' 3YLZSLNLY
fúrási munkák esetén bizonyosodjon meg róla, hogy a fúrás 
ZLXnSLZgU UPUJYLULR \L`LZgRLR' CgNL`LZnS H Y`LXLS� MLSLS�Y
H MHSXH ZlXZgU� XlN`hZgYgXZ'
Ez az elektromos cikkek, valamint más építészeti 
tartozékok telepítésére is érvényes. Az elektromos cikkek, 
valamint más, építészethez kapcsolódó tartozékok 
összeszerelését/telepítését csak arra feljogosított 
szakemberek végezheti. Minden elektromos és építészeti 
telepítést az Önök országában hatályos vonatkozó 
Y`HI\cU_VR% PSSLZ\L IP`ZVUYcNP LS�hXcYVR Y`LXPUZ RLSS
elvégezni. Fényforrások esetén csak megengedett 
P``jLX�YYgNLRLZ cSShZYVU IL' / TH^PTcSPY ZLSQLYhZTgU_ IL
ULT ZHXZcYH LYLZgU H ZmSTLSLNLKgY TPHZZ Z�`\LY`gS_ cSS
MLUU' / Z�`\LY`gS_ TPHZZ H` P``jZ ZPSVY SLZHRHXUP'
/ ImZVX RPMVNcYZHSHU T�RlK�RgWLYYgNL JYHR MnNN�SLNLY gY
\h`Y`PUZLY MLScSShZcYH LYLZgU IP`ZVYhZVZZ' /` HQZjR LS�`LZLYLU
be vannak állítva, de szükség esetén a helyi 
RlXnSTgU_LRULR TLNMLSLS�LU mQXH
beállíthatók/beigazíthatók. Feltétlenül tartsa be a maximális 
terhelésre vonatkozó súlyadatokat. A bútorokra tilos 
MLSTcY`UP' @`HRY`LX�ZSLU RL`LSgY LYLZgU H ImZVXKHXHIVR
MLSIVX[SOHZUHR' 3UULR TLNLS�`gYL gXKLRgILU H ImZVXVRHZ
mindig biztosítani kell felborulás ellen. Túlterhelés/túlzott 
igénybevétel esetén (különösen játszó gyerekek, emberek, 
HU_HN \HN_ LN_gI Y`HRY`LX�ZSLU ILOHZcYVR TPHZZ$ ZlXgY& gY
sérülésveszély áll fenn. Minden csavaron, valamint 
teherhordó kapcsolódási helyen 5-6 hétig utánhúzást kell 
végezni, a tartósan biztos rögzítés biztosítása céljából. 
Á P O L Á S: -Bútorápolási utasítások- 
Vegye figyelembe a helyes bútorápolásra vonatkozó 
[ZHYhZcYHPURHZ% OVN_ H SLOLZ� SLNOVYY`HII PKLPN lXlTgZ SLSQL
termékünkben. 
APY`ZhZcYRVX ZPY`ZH% Y`cXH`% W[OH WHT[ZRLUK�Z OHY`UcSQVU'
6H ImZVXH HSHWVYHII ZPY`ZhZcYZ PNgU_LS% HRRVX H RLUK�Z
kevés vízzel vagy bútorápoló szerrel megnedvesítheti, 
végül a megtisztított elemeket szárítsa meg. A fém- és 
üvegalkatrészeket a legjobb, ha kereskedelmi forgalomban 
RHWOHZj MgT& gY n\LNZPY`ZhZj\HS% H XHQZ[R Y`LXLWS� cWVScYP
mZT[ZHZcYVRUHR TLNMLSLS�LU ZPY`ZhZQH' / ZPY`ZhZjY`LXULR
XLUKLSRL`UPL RLSS LN_gXZLST� [ZHScYYHS HXXH \VUHZRV`jHU%
OVN_ H Y`LX ImZVXcWVScYXH TLNMLSLS�'
@LTTPS_LU RlXnSTgU_LR Rl`lZZ YL OHY`UcSQVU N�`lS�Y
ZPY`ZhZjZ% YL THXj% KlX`YlS� OHZcYm% \HN_ LN_gI VS_HU Y`LXZ%
amelynek nem ismeri a hatását. 
4 7 5 F 3 : 3 ;. / THNHYMgU_� MLSnSLZLRLZ RPY`cSShZcYRVX
\gK�MjSPH j\QH' 3`LRLZ HKKPN OHN_QH XHQZH H ImZVXVU% HThN
azt teljesen össze nem szerelik, és nem portalanítják. A 
THNHYMgU_� LSLTLRLZ% HTLS_LRX�S LSZc\VShZVZZcR H
\gK�MjSPcZ% JYHR -* jXH LSZLSZg\LS #H OLS_PYgN SL\LN�QgU
ZlXZgU� [ZjSHNVY RLTgU_LKgY PKLQL$ Y`HIHK ZPY`ZhZHUP \HN_
használni.  
Ne sértse meg a felületeket éles tárgyakkal, és soha ne 
ZLN_L RP LX�Y UHWY[NcX`cYUHR'
H U L L A D É K K E Z E L É S -Hulladékkezelésre 
vonatkozó tudnivalók- 
A környezet védelme céljából a csomagolási hulladékot 
fajta szerint szétválogatva tegye az arra szolgáló 
O[SSHKgRN_�QZ�IL(mQXHOHY`UVYhZj RVUZgULXIL% UL H
természetbe dobja.  
A sérült vagy használhatatlan bútort arra kijelölt 
újrahasznosító létesítményben adja le, ahol az egyes 
alkatrészeit újrahasznosítják. 
A leselejtezett, de még használható bútorokat nem kell 
azonnal a hulladékba kidobni. Adományként leadhatja pl. 
jótékonysági szervezeteknél.   

Új bútorához sok örömet kívánunk! 
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Gentile cliente,  
ti ringraziamo per aver acquistato un mobile della nostra 
gamma di interni ad uso esclusivo per locali privati. Prima di 
procedere all'installazione ti pregiamo di verificare la 
completezza della fornitura, leggere attentamente le 
informazioni essenziali riportate di seguito e conservare 
l’apposito manuale per un uso successivo, anche da parte 
di terzi.  
I nostri mobili devono essere utilizzati secondo lo scopo 
previsto. L'uso improprio può causare danni materiali o 
lesioni personali. I mobili non sono adatti per far giocare i 
bambini. Pertanto il produttore o il rivenditore non si 
assume alcuna responsabilità per danni causati da un uso 
improprio o da una manipolazione errata. 
ATTENZIONE: tenere lontano bambini e persone affetti da 
disabilità intellettive da componenti dei mobili, oggetti 
appuntiti, minuterie e materiali di imballaggio, poiché 
sussiste il rischio di lesioni e/o soffocamento. 
MONTAGGIO: durante il montaggio, attenersi alle istruzioni 
operative, di funzionamento, di installazione o montaggio da 
noi rilasciate e prestare particolare attenzione alle 
avvertenze e alle indicazioni in materia di sicurezza. 
L’inosservanza delle istruzioni può causare lesioni personali 
o danni ai mobili/rivelarsi un pericolo ai fini della sicurezza. 
In caso di difficoltà con l’assemblaggio/il montaggio, 
contattare il nostro team di assistenza che sostiene l’utente 
fornendogli consigli e iniziative da intraprendere. Il 
montaggio è consentito esclusivamente al personale 
competente. Pertanto non ci assumiamo responsabilità per 
danni causati da modifiche al prodotto/alle parti del 
prodotto, sostituzione o utilizzo di parti/materiali di consumo 
che non vengano effettuate dal produttore/rivenditore.  
Qualora la fornitura della merce comprenda elementi di 
fissaggio a parete come tasselli e viti, tali elementi sono 
destinati esclusivamente all'uso su pareti realizzate con 
materiali solidi e uniformi. Un fissaggio è da considerarsi 
buono tanto quanto il collegamento tra l’elemento e la 
parete. Verificare pertanto l'idoneità della parete sia per i 
mobili da terra o a sospensione prima di eseguire il 
fissaggio e utilizzare solo elementi di fissaggio adeguati. 
Prima di eventuali lavori di perforazione, assicurarsi che 
non vi siano cavi nell'area interessata. Sostanzialmente, 
l'installatore si assume la responsabilità del fissaggio alla 
parete.  
Ciò vale anche per l'installazione di articoli elettrici e altri 
accessori strutturali. Il montaggio/l’installazione di articoli 
elettrici e altri accessori correlati all'edilizia è consentito 
esclusivamente a specialisti autorizzati. Tutte le installazioni 
di tipo elettrico e ingegneristico devono essere eseguite 
conformemente agli standard e alle normative di sicurezza 
applicabili nel proprio stato. Per le sorgenti luminose, 
utilizzare solo la potenza consentita. Se il wattaggio 
massimo non viene rispettato, è possibile l’insorgere di 
incendi per surriscaldamento. Non è consentito coprire le 
lampadine poiché ciò provocherebbe un pericolo di 
incendio. 
La perfetta funzionalità del mobile è garantita solo se è 
posizionato in verticale o in orizzontale. Le porte sono pre-
allineate, ma potrebbe essere necessario un riallineamento 
o una regolazione in base alle condizioni locali. Attenersi 
alle specifiche di peso per il carico massimo. Non è 
consentito arrampicarsi ai mobili. Un uso improprio 
potrebbe causarne il ribaltamento. Per evitare ciò, mettere 
al sicuro i mobili da eventuali ribaltamenti. In caso di 
sovraccarichi/sollecitazioni sussiste il rischio di infortuni e di 
lesioni (in particolare a causa di bambini che giocano, 
persone, materiali o impieghi di altra natura inappropriati). 
Tutte le viti e i punti di collegamento portanti devono essere 
nuovamente serrati dopo 5-6 settimane al fine di garantire 
una stabilità permanente. 
MANUTENZIONE: -Note sulla cura dei mobili- 
Prestare attenzione alle nostre informazioni sulla corretta 
cura dei mobili in modo da poter garantire il più possibile 
una lunga durata del prodotto. 
Per la pulizia, utilizzare un panno di cotone pulito, asciutto e 
morbido. Se i mobili necessitano di una pulizia accurata, è 
possibile inumidire il panno con un po' d'acqua o un 
detergente per mobili e poi asciugare gli elementi puliti. È 
più conveniente pulire le parti in metallo e vetro con 
adeguati detergenti disponibili in commercio secondo le 
istruzioni per la manutenzione disponibili I detergenti 
devono recare una chiara indicazione della loro idoneità alla 
pulizia dei mobili.  
È vietato utilizzare pulitori a vapore, caustici, abrasivi o altri 
agenti dei quali non si conoscono gli effetti. 
ATTENZIONE: al momento della consegna le superfici 
lucide sono protette da una pellicola protettiva. Lasciare la 
pellicola sul mobile finché non è completamente 
assemblato ed esente di polvere. Soltanto dopo 72 ore 
(periodo di post-polimerizzazione nell’aria ambiente) sarà 
possibile pulire e utilizzare gli elementi lucidi dai quali è 
stata rimossa la pellicola protettiva.  
Non danneggiare le superfici con oggetti appuntiti e non 
esporle mai a forti irraggiamenti solari. 
SMALTIMENTO -Note sullo smaltimento dei rifiuti- 
Per il bene dell'ambiente, è necessario smaltire i rifiuti di 
imballaggio differenziati per tipologia negli appositi 
cassonetti per rifiuti e non disperderli in natura.  
I mobili danneggiati o inutilizzabili possono essere inviati 
presso degli impianti speciali di trattamento per il riciclaggio 
delle singole parti. 
I mobili in disuso ma ancora funzionali non devono essere 
smaltiti immediatamente. É possibile donarli, ad esempio, a 
degli enti di beneficenza.   

Ci auguriamo che ti possa trovar bene con il nostro 
prodotto. 

Geachte klant,  
Bedankt voor de aankoop van een meubel uit ons 
interieurassortiment voor exclusief gebruik in privéruimten. 
Gelieve de levering te controleren op volledigheid en lees 
de volgende belangrijke informatie aandachtig vóór de 
installatie en bewaar deze voor later gebruik, ook door 
derden.  
Onze meubelen dienen te worden gebruikt waarvoor ze 
bedoeld zijn. Onbedoeld gebruik kan leiden tot materiële 
schade of persoonlijk letsel. Meubels zijn geen 
kinderspeelgoed. De fabrikant of handelaar aanvaardt geen 
aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door onbedoeld 
gebruik of onjuiste hantering. 
OPGELET: Houd kinderen of mensen met een 
verstandelijke beperking altijd uit de buurt van 
meubelonderdelen, puntige voorwerpen, kleine onderdelen 
en verpakkingsmaterialen, omdat er gevaar voor letsel en/of 
verstikking bestaat. 
MONTAGE: Volg tijdens de montage onze gebruiks-, 
bedienings-, installatie- of montage-instructies en let in het 
bijzonder op waarschuwingen en veiligheidsinstructies. Het 
niet opvolgen van de instructies kan leiden tot persoonlijke 
letsels of schade aan meubels of een veiligheidsrisico 
opleveren. Indien je problemen hebt met de 
installatie/montage, neem dan contact op met ons 
serviceteam. Dit staat steeds aan je zijde met raad en daad. 
De montage mag alleen worden uitgevoerd door bevoegde 
personen. Wij zijn niet aansprakelijk voor schade bij 
wijzigingen aan het product/de productonderdelen, bij 
vervanging van onderdelen of gebruik van 
onderdelen/verbruiksartikelen die niet afkomstig zijn van de 
fabrikant/handelaar.  
Indien de goederen vergezeld gaan van wandbevestigingen 
zoals pluggen en schroeven, zijn deze uitsluitend bestemd 
voor gebruik op wanden uit massieve en uniforme 
materialen. Een bevestiging is maar zo stevig als de 
verbinding tussen het bevestigingsmiddel en de wand. 
Controleer de geschiktheid van je wand bij zowel staande 
als hangende meubels voordat je deze bevestigt en gebruik 
alleen geschikte bevestigingsmiddelen. Zorg er vóór je gaat 
boren voor dat er zich geen kabels in het boorgebied 
bevinden. Uiteindelijk is de installateur verantwoordelijk 
voor de bevestiging aan de muur.  
Dit geldt ook voor de installatie van elektrische apparaten 
en andere structurele accessoires. De montage/installatie 
van elektrische apparaten en andere bouwgerelateerde 
accessoires mag alleen gebeuren door bevoegd 
vakpersoneel. Alle elektrische en structurele installaties 
moeten worden uitgevoerd in overeenstemming met de 
geldende normen en veiligheidsvoorschriften in je land. 
Gebruik voor lichtbronnen alleen toegestane lichtsterkten. 
Indien het maximale wattage niet in acht wordt genomen, is 
er een risico op brandgevaar door oververhitting. Het is 
vanwege brandgevaar niet toegestaan lampen af te dekken. 
De correcte werking van het meubel is alleen gegarandeerd 
wanneer het verticaal en horizontaal loodrecht is opgesteld. 
De deuren zijn vooraf afgesteld, maar moeten mogelijk 
worden uitgelijnd/afgesteld vanwege lokale 
omstandigheden. Hou je aan de gewichtsspecificaties voor 
de maximale belasting. Meubels mogen niet worden 
beklommen. Onbedoeld gebruik kan ertoe leiden dat 
meubels omkantelen. Om dit te voorkomen, moeten 
meubels altijd worden beveiligd tegen omkantelen. Bij 
overbelasting (met name door spelende kinderen, mensen, 
materiaal of andere oneigenlijke invloeden) bestaat gevaar 
voor materiële schade en persoonlijke letsels. Alle 
schroeven en dragende verbindingen moeten na 5 tot 6 
weken worden aangedraaid om een blijvende stabiliteit te 
garanderen. 
ONDERHOUD: 
-Opmerkingen over meubelonderhoud- 
Leef onze tips voor het juiste meubelonderhoud na, zodat je 
zo lang mogelijk van ons product kunt genieten. 
Gebruik bij het schoonmaken een schone, droge en zachte 
katoenen doek. Als je meubels een grondige reiniging nodig 
hebben, kun je de doek vochtig maken met een beetje 
water of meubelreiniger en daarna de schoongemaakte 
elementen droog maken. Metalen en glazen onderdelen 
reinig je het beste met in de handel verkrijgbare metaal- en 
glasreinigers volgens de onderhoudsinstructies die erop 
staan vermeld. Op de schoonmaakmiddelen moet duidelijk 
zijn vermeld dat ze geschikt zijn voor het onderhoud van 
meubelen.  
Gebruik in geen geval stoomreinigers, bijtende, schurende 
of andere middelen waarvan je het effect niet kent. 
OPGELET: Hoogglansoppervlakken worden bij de levering 
beschermd door een beschermfolie. Laat deze op het 
meubel totdat dit volledig gemonteerd en stofvrij is. 
Hoogglanselementen waarvan de beschermfilm is 
verwijderd, mogen pas na 72 uur worden gereinigd en 
gebruikt (na-uithardingstijd in omgevingslucht).  
Beschadig oppervlakken niet met scherpe voorwerpen en 
stel deze nooit bloot aan sterk zonlicht. 
VERWIJDERING 
-Opmerkingen over afvalverwerking- 
Deponeer het verpakkingsafval milieubewust gesorteerd in 
de daarvoor bestemde afval-/recyclingbakken en niet in de 
natuur.  
Beschadigde of onbruikbare meubels kunnen naar speciale 
inzamelpunten worden gebracht voor de recycling van 
afzonderlijke onderdelen. 
Afgedankte maar nog steeds functionele meubelen hoeven 
niet meteen te worden weggegooid. Doneer deze b.v. aan 
goede doelen.   

Wij wensen je veel plezier met je nieuwe meubel. 

Szanowni Klienci, Szanowny Kliencie,  
K`P�R[QLT_ `H `HR[W TLISH ` UHY`LQ ]U�ZX`HXYRPLQ VMLXZ_ KV
]_|�J`ULNV [�_ZR[ ] WVTPLY`J`LUPHJO WX_]HZU_JO'
>XVYPT_ YWXH]K`P� KVYZH]� WVK R�ZLT RVTWSLZUV�JP VXH`
[]H�UPL WX`LJ`_ZH� WVUP�Y`L ]H�UL PUMVXTHJQL WX`LK
TVUZH�LT P `HJOV]H� QL KV Wj�UPLQY`LNV ]_RVX`_YZHUPH%
Xj]UPL� WX`L` VYVI_ ZX`LJPL'
<HY`L TLISL UHSL�_ [�_ZRV]H� `NVKUPL ` WX`L`UHJ`LUPLT'
B�_ZRV]HUPL UPL`NVKUL ` WX`L`UHJ`LUPLT TV�L YR[ZRV]H�
[Y`RVK`LUPLT TPLUPH S[I ZL�% ] UPLRZjX_JO WX`_WHKRHJO% KV
VIXH�LUPHTP JPH|H' ;LISL UPL Y� `HIH]RHTP KSH K`PLJP'
>XVK[JLUZ HUP YWX`LKH]JH UPL WVUVY`� VKWV]PLK`PHSUV�JP
`H Y`RVK_% WV]YZH|L ] ]_UPR[ [�_ZRV]HUPH UPL`NVKULNV `
WX`L`UHJ`LUPLT S[I UPL]|H�JP]LNV YZVYV]HUPH'
B D / 5 /. 2`PLJP S[I VYVI_ ` UPLYWXH]UV�JP� [T_Y|V]�
UHSL�_ `H]Y`L JOXVUP� WX`LK J`��JPHTP TLISP% VYZX_TP
WX`LKTPVZHTP% KXVIU_TP LSLTLUZHTP P THZLXPH|HTP
VWHRV]HUPV]_TP% WVUPL]H� PYZUPLQL X_`_RV WV]YZHUPH
VIXH�L� P(S[I [K[Y`LUPH'
; = < A / �. >VKJ`HY TVUZH�[ UHSL�_ YZVYV]H� YP� KV
UHY`_JO PUYZX[RJQP VIY|[NP% [�_ZRV]HUPH% PUYZHSHJQP P TVUZH�[
`L Y`J`LNjSU_T []`NS�KUPLUPLT VYZX`L�L� P ]YRH`j]LR
KVZ_J`�J_JO IL`WPLJ`L�YZ]H' <PLWX`LYZX`LNHUPL
]YRH`j]LR TV�L WXV]HK`P� KV WV]YZHUPH VIXH�L� JPH|H
S[I [Y`RVK`LUPH TLISP ( YZH� YP� `HNXV�LUPLT KSH
IL`WPLJ`L�YZ]H' D XH`PL WXVISLTj] `L YR|HKHUPLT (
TVUZH�LT WXVYPT_ V RVUZHRZ ` UHY`_T K`PH|LT
YLX]PYV]_T' @|[�_T_ >H�YZ][ XHK� P WVTVJ�' ;VUZH�[
TV�L KVRVU_]H� ]_|�J`UPL RVTWLZLUZU_ WLXYVULS' <PL
WVUVYPT_ VKWV]PLK`PHSUV�JP `H Y`RVK_ ] WX`_WHKR[
]WXV]HK`LUPH `TPHU ] WXVK[RJPL(J`��JP WXVK[RZ[%
]_TPHU_ S[I `HYZVYV]HUPH J`��JP ( THZLXPH|j]
LRYWSVHZHJ_QU_JO% RZjXL UPL WVJOVK`� VK
producenta/sprzedawcy.  
3]LUZ[HSUPL KV|�J`VUL KV ZV]HX[ TVJV]HUPH �JPLUUL%
ZHRPL QHR RV|RP P ]RX�Z_% WX`L`UHJ`VUL Y� ]_|�J`UPL KV
YZVYV]HUPH UH �JPHUHJO ]_RVUHU_JO ` YVSPKU_JO P
QLKUVSPZ_JO THZLXPH|j]' ;VUZH� QLYZ UH Z_SL YVSPKU_% UH PSL
YVSPKUL QLYZ WV|�J`LUPL TP�K`_ TVJV]HUPLT H �JPHU�'
>X`LK WX`_TVJV]HUPLT YZVQ�J_JO P ]PY`�J_JO TLISP UHSL�_
UHQWPLX] YWXH]K`P�% H J`_ KHUH �JPHUH YP� KV ZLNV UHKHQL% H
ZHR�L [�_]H� ]_|�J`UPL VKWV]PLKUPJO TVJV]H�' >X`LK
WX`_YZ�WPLUPLT KV L]LUZ[HSULNV ]PLXJLUPH UHSL�_ YP�
[WL]UP�% �L ] VIY`HX`L ]PLXJLUPH UPL WX`LIPLNHQ�
WX`L]VK_' 2VJLSV]V ZV TVUZH�_YZH VKWV]PHKH `H
TVJV]HUPL KV �JPHU_'
2VZ_J`_ ZV ZL� PUYZHSHJQP HXZ_R[|j] LSLRZX_J`U_JO VXH`
PUU_JO LSLTLUZj] RVUYZX[RJ_QU_JO' ;VUZH�[ ( PUYZHSHJQP
HXZ_R[|j] LSLRZX_J`U_JO VXH` PUU_JO LSLTLUZj]
RVUYZX[RJ_QU_JO TV�L KVRVU_]H� ]_|�J`UPL H[ZVX_`V]HU_
personel specjalistyczny. Wszelkie instalacje elektryczne i 
RVUYZX[RJ_QUL T[Y`� I_� ]_RVUHUL `NVKUPL `
VIV]P�`[Q�J_TP UVXTHTP P WX`LWPYHTP IL`WPLJ`L�YZ]H ]
>H�YZ]H RXHQ[' D WX`_WHKR[ �XjKL| �]PHZ|H UHSL�_
YZVYV]H� ]_|�J`UPL KV`]VSVUL UHZ��LUPL �]PHZ|H'
>X`LRXVJ`LUPL THRY_THSULQ TVJ_ YZ]HX`H X_`_RV WV�HX[ `
WV]VK[ WX`LNX`HUPH' GHY|HUPHUPL SHTW QLYZ `HIXVUPVUL `L
]`NS�K[ UH X_`_RV WV�HX['
>XH]PK|V]L M[URJQVUV]HUPL TLISH QLYZ N]HXHUZV]HUL Z_SRV
] WX`_WHKR[ QLNV WXH]PK|V]LNV WPVUV]LNV P WV`PVTLNV
[YZH]PLUPH' 2X`]P `VYZH|_ ]YZ�WUPL ]_XLN[SV]HUL% HSL `L
]`NS�K[ UH ]HX[URP SVRHSUL UHSL�_ QL L]LUZ[HSUPL [YZH]P�
UH UV]V ( ]_XLN[SV]H�" <HSL�_ WX`LYZX`LNH� PUMVXTHJQP
KVZ_J`�J_JO ]HNP KSH THRY_THSULNV VIJP��LUPH' <PL ]VSUV
]WPUH� YP� UH TLISL' <PL]|H�JP]L [�_ZRV]HUPL TV�L
YWV]VKV]H� WX`L]XjJLUPL YP� TLISP' /I_ ZLT[ `HWVIPLJ%
TLISL UHSL�_ `H]Y`L `HIL`WPLJ`_� WX`LK WX`L]XjJLUPLT'
D WX`_WHKR[ WX`LJP��LUPH( UHKTPLXULNV VIJP��LUPH #]
Y`J`LNjSUV�JP ` WV]VK[ IH]P�J_JO YP� K`PLJP% S[K`P%
THZLXPH|j] S[I PUU_JO UPL]|H�JP]_JO ]W|_]j]$ PYZUPLQL
X_`_RV `|HTHUPH P VIXH�L�' DY`_YZRPL �X[I_ P UV�UL
LSLTLUZ_ |�J`�JL UHSL�_ KVRX�JP� WV +&, Z_NVKUPHJO% HI_
`HWL]UP� ZX]H|� YZHIPSUV��'
> 7 3 : � 5 < / 1 8 / &DYRH`j]RP KVZ_J`�JL WPLS�NUHJQP
TLISP& <HSL�_ WX`LYZX`LNH� UHY`_JO ]YRH`j]LR
KVZ_J`�J_JO ]|H�JP]LQ WPLS�NUHJQP TLISP% HI_ TjJ QHR
UHQK|[�LQ JPLY`_� YP� UHY`_T WXVK[RZLT'
2V J`_Y`J`LUPH [�_]H� J`_YZLQ% Y[JOLQ P TP�RRPLQ �JPLXLJ`RP
IH]L|UPHULQ' 8L�SP TLISL ]_THNHQ� NX[UZV]ULNV
J`_Y`J`LUPH% TVN� >H�YZ]V `]PS�_� �JPLXLJ`R� ]VK� S[I
�XVKRPLT KV J`_Y`J`LUPH TLISP% H UHYZ�WUPL VY[Y`_�
czyszczone elementy. Elementy metalowe i szklane 
UHQSLWPLQ J`_�JP� [�_]HQ�J KVYZ�WU_JO UH X_UR[ �XVKRj] KV
J`_Y`J`LUPH TLZHS[ P Y`R|H% `NVKUPL ` `HTPLY`J`VU_TP UH
UPJO PUYZX[RJQHTP `HYZVYV]HUPH' �XVKRP J`_Y`J`�JL T[Y`�
`H]PLXH� ]_XH�U� PUMVXTHJQ�% �L Y� VUL WX`L`UHJ`VUL KV
J`_Y`J`LUPH TLISP' D �HKU_T ]_WHKR[ UPL UHSL�_ [�_]H�
�XVKRj] KV J`_Y`J`LUPH WHX�% �X�J_JO% �JPLXU_JO HUP
PUU_JO �XVKRj]% RZjX_JO K`PH|HUPL UPL QLYZ `UHUL'
B D / 5 /. >V]PLX`JOUPL V ]_YVRPT WV|_YR[ Y� UH J`HY
ZXHUYWVXZ[ `HIL`WPLJ`VUL MVSP� VJOXVUU�' 4VSP� UHSL�_
WV`VYZH]P� UH TLIS[ KV J`HY[ QLNV JH|RV]PZLNV TVUZH�[ P
[Y[UP�JPH ` UPLNV W_|[' 3SLTLUZ_ V ]_YVRPT WV|_YR[% `
RZjX_JO [Y[UP�ZV MVSP� VJOXVUU� TV�UH J`_�JP� P [�_ZRV]H�
dopiero po 72 godzinach (czas twardnienia w powietrzu 
otoczenia).  
<PL [Y`RVK`P� WV]PLX`JOUP VYZX_TP WX`LKTPVZHTP% H ]
Y`J`LNjSUV�JP UPL ]_YZH]PH� H K`PH|HUPL YPSU_JO WXVTPLUP
Y|VULJ`U_JO'
B A F : 7 G / 1 8 / &DYRH`j]RP KVZ_J`�JL [Z_SP`HJQP&
D ZXVYJL V WX`_XVK� WXVYPT_ [Z_SP`V]H� THZLXPH|_
opakowaniowe z zastosowaniem segregacji odpadów 
]_X`[JHQ�J QL KV VKWV]PLKUPJO WVQLTUPRj] UH VKWHK_ (
THZLXPH|_ XLJ_RSPUNV]P% UPL `H� IL`WV�XLKUPV KV �XVKV]PYRH
naturalnego.  
BY`RVK`VUL S[I UPLUHKHQ�JL YP� KV [�_ZR[ TLISL TV�UH
WX`LRH`H� KV YWLJQHSU_JO `HR|HKj] VK`_YR[ ] JLS[
XLJ_RSPUN[ WVY`J`LNjSU_JO J`��JP'
B�_]HU_JO% HSL UHKHS UHKHQ�J_JO YP� KV [�_ZR[ TLISP UPL
WVZX`LIH VK XH`[ ]_X`[JH�' ;V�UH WX`LRH`H� QL UH
WX`_R|HK VXNHUP`HJQVT JOHX_ZHZ_]U_T'

�_J`_T_ ]PLSL `HKV]VSLUPH ` >H�YZ]H UV]LNV TLISH'

@ZPTHZ� JSPLUZ�% YZPTHZL JSPLUZ%
sÖP T[SÖ[TPT WLUZX[ HJOP`PÖPH [ULP WPLYL KL TVIPSPLX KPU
WXVNXHT[S UVYZX[ KL PUZLXPVX WLUZX[ [ZPSP`HXLH L^JS[YP\� iU
iUJ�WLXP WXP\HZL' C� X[N�T Y� \LXPMPJHÖP PUZLNXHSPZHZLH
\VS[T[S[P SP\X�XPP ÔP Y� JPZPÖP J[ HZLUÖPL PUMVXTHÖPPSL PTWVXZHUZL
KL THP QVY iUHPUZLH TVUZHQ[S[P ÔP Y� SL W�YZXHÖP WLUZX[
[ZPSP`HXLH [SZLXPVHX�% PUJS[YP\ KL J�ZXL ZLXÖP'
>PLYLSL UVHYZXL KL TVIPSPLX ZXLI[PL Y� MPL MVSVYPZL JVUMVXT
KLYZPUHÖPLP' BZPSP`HXLH ULJVUMVXT� KLYZPUHÖPLP WVHZL JH[`H
KH[UL THZLXPHSL YH[ iU HU[TPZL JPXJ[TYZHUÖL \�Z�T�XP
JVXWVXHSL' >PLYLSL KL TVIPSPLX U[ Y[UZ Q[J�XPP' >XVK[J�ZVX[S
YH[ JVTLXJPHUZ[S U[ iÔP HY[T� X�YW[UKLXLH WLUZX[ KH[UL%
JHXL Y[UZ WXV\VJHZL WXPU [ZPSP`HXLH ULJVUMVXT� KLYZPUHÖPLP
YH[ WXPU THUPW[SHXLH NXLÔPZ�'
/ A 3 < Õ 7 3. 1VWPPP ÔP WLXYVHULSL J[ OHUKPJHW WYPOPJ
ZXLI[PL Y� MPL ÖPU[ZL iUZVZKLH[UH SH KPYZHUÖ� MHÖ� KL WPLYL KL
TVIPSPLX% VIPLJZL HYJ[ÖPZL% WPLYL TPJP ÔP THZLXPHSL KL
HTIHSHQ% L^PYZ� WLXPJVS[S KL \�Z�THXL ÔP(YH[ HYMP^PLXL'
; = < A / 8. >LUZX[ TVUZHQ% \� X[N�T Y� \� VXPLUZHÖP K[W�
PUYZX[JÖP[UPSL UVHYZXL KL M[UJÖPVUHXL% KL VWLXHXL% KL
PUYZHSHXL YH[ KL TVUZHQ ÔP Y� XLYWLJZHÖP iU YWLJPHS
H\LXZPYTLUZLSL ÔP PUKPJHÖPPSL KL YPN[XHUÖ�' 2HJ� PUYZX[JÖP[UPSL
U[ H[ MVYZ XLYWLJZHZL% HJLYZ MHWZ WVHZL Y� WXV\VHJL SL`P[UP
SH WLXYVHUL YH[ KH[UL SH TVIPSPLX ( WVZ Y� KL\PU� [U XPYJ KL
YPN[XHUÖ�' 2HJ� H\LÖP KPMPJ[SZ�ÖP SH HYHTISHXL ( TVUZHQ% \�
X[N�T Y� JVUZHJZHÖP LJOPWH UVHYZX� KL YLX\PJL' /JLHYZH \�
YZ� HS�Z[XP J[ YMHZ[XP ÔP HYPYZLUÖ�' ;VUZHQ[S WVHZL MP LMLJZ[HZ
U[THP KL J�ZXL WLXYVHUL JHSPMPJHZL' sU JH`[S TVKPMPJ�XPSVX SH
WXVK[Y(WPLYL HSL WXVK[Y[S[P% iU JH`[S YJOPTI�XPP% XLYWLJZP\
HS iUSVJ[PXPP WPLYLSVX ( THZLXPHSLSVX KL JVUY[T% JHXL U[
WXV\PU KL SH WXVK[J�ZVX(JVTLXJPHUZ% U[ YL WVHZL WXLS[H UPJPV
X�YW[UKLXL WLUZX[ KH[UL'
2HJ� THXMH PUJS[KL TPQSVHJL KL TVUZHXL WL WLXLZL% WXLJ[T
KPIS[XP ÔP Ô[X[I[XP% HJLYZLH Y[UZ KLYZPUHZL L^JS[YP\ WLUZX[
[ZPSP`HXLH SH WLXLÖP KPU THZLXPHSL THYP\L ÔP [UPZHXL' = MP^HXL
LYZL U[THP HÔH KL I[U� JH SLN�Z[XH KPUZXL TPQSVJ[S KL MP^HXL
ÔP WLXLZL' C� X[N�T Y� \LXPMPJHÖP HZdZ iU JH`[S WPLYLSVX KL
TVIPSPLX KL YPUL YZ�Z�ZVHXL JdZ ÔP HS JLSVX Y[YWLUKHZL%
iUHPUZL KL MP^HXLH SVX% WLXLZLSL K[TULH\VHYZX� J[ WXP\PXL SH
HKLJ\HXLH iU HJLYZ YLUY ÔP [ZPSP`HÖP U[THP TPQSVHJLSL KL
TVUZHXL HKLJ\HZL' sUHPUZLH L\LUZ[HSLSVX S[JX�XP KL N�[XPXL%
HYPN[XHÖP&\� J� U[ YL HMS� JHIS[XP iU `VUH KL N�[XPXL' sU MPUHS%
TVUZHZVX[S LYZL XLYWVUYHIPS WLUZX[ MP^HXLH YPN[X� KL WLXLZL'
/JLHYZH WXP\LÔZL ÔP PUYZHSHXLH HXZPJVSLSVX LSLJZXPJL% WXLJ[T ÔP
celelalte accesorii tehnice constructive. Montarea / 
PUYZHSHXLH HXZPJVSLSVX LSLJZXPJL% WXLJ[T ÔP H HSZVX HJJLYVXPP
XLSL\HUZL JVUYZX[JZP\ ZXLI[PL Y� MPL LMLJZ[HZL U[THP KL
WLXYVUHS JHSPMPJHZ H[ZVXP`HZ' AVHZL PUYZHSHÖPPSL LSLJZXPJL%
WXLJ[T ÔP ZLOUPJL JVUYZX[JZP\L ZXLI[PL Y� MPL L^LJ[ZHZL
conform standardelor respective valabile, respectiv 
UVXTLSVX KL YPN[XHUÖ� KPU ÖHXH K[TULH\VHYZX�' >LUZX[
Y[XYLSL KL S[TPU� \� X[N�T Y� MVSVYPÖP U[THP PUZLUYPZ�ÖPSL
HKTPYPIPSL HSL JVXW[XPSVX KL PS[TPUHZ' sU JH`[S ULXLYWLJZ�XPP
U[T�X[S[P TH^' KL DHZZ L^PYZ� WLXPJVS KL PUJLUKP[ KPU
JH[`H Y[WXHiUJ�S`PXPP' AXLI[PL Y� YL VTPZ� HJVWLXPXLH
corpului de iluminat din cauza pericolului de incendiu. 
= M[UJÖPVUHXL WLXMLJZ� H TVIPSPLX[S[P LYZL NHXHUZHZ� U[THP
iU JH`[S [ULP HTWSHY�XP \LXZPJHSL ÔP VXP`VUZHSL' BÔPSL Y[UZ
HQ[YZHZL iU WXLHSHIPS% iUY� ZXLI[PL L\LUZ[HS HSPUPHZL ( XLNSHZL
KPU UV[ KPU JH[`H JVUKPÖPPSVX SVJHSL' C� X[N�T Y� XLYWLJZHÖP
ULHW�XHZ PUKPJHÖPPSL KL NXL[ZHZL WXP\PUK YHXJPUH TH^PT�' <[
LYZL WLXTPY Y� [XJHÖP WL TVIPS�' sU JH`[S [ZPSP`�XPP
ULJVXLYW[U`�ZVHXL% WVHZL Y� HWHX� X�YZ[XUHXLH WPLYLSVX KL
mobilier. Pentru a preveni acest fapt, piesele de mobilier ar 
ZXLI[P HYPN[XHZL iUZVZKLH[UH iTWVZXP\H X�YZ[XU�XPP' sU JH`[S
Y[WXHYHXJPUPSVX(Y[WXHiUJ�XJ�Z[XPSVX #iU YWLJPHS WXPU JVWPP JHXL
YL QVHJ�% VHTLUP% THZLXPHSL YH[ HSZL HJÖP[UP
ULJVXLYW[U`�ZVHXL$ L^PYZ� WLXPJVS[S KL X[WLXL ÔP SL`P[UL'
AVHZL Ô[X[I[XPSL% WXLJ[T ÔP W[UJZLSL KL iTIPUHXL WVXZHUZL
HX ZXLI[PL YZXdUYL KPU UV[ K[W� + WdU� SH , Y�WZ�TdUP%
WLUZX[ H HYPN[XH V YZHIPSPZHZL WLXTHULUZ�'
s < 5 ? 7 8 7 ? 3. &7UKPJHÖPP KL iUNXPQPXL H TVIPSLP&
C� X[N�T Y� XLYWLJZHÖP PUKPJHÖPPSL UVHYZXL J[ WXP\PXL SH
iUNXPQPXLH JVXLJZ� H TVIPSLP% HYZMLS iUJdZ Y� \� I[J[XHÖP JdZ KL
mult posibil de produsul nostru. 
>LUZX[ J[X�ÖHXL% [ZPSP`HÖP V SH\LZ� KL I[TIHJ J[XHZ�% [YJHZ�
ÔP TVHSL' 2HJ� TVIPSPLX[S K[TULH\VHYZX� ULJLYPZ� V
J[X�ÖHXL ZLTLPUPJ�% W[ZLÖP Y� [TL`PÖP SH\LZH J[ W[ÖPU� HW�
YH[ YVS[ÖPL KL J[X�ÖHXL H TVIPSLP ÔP HWVP Y� [YJHÖP
LSLTLUZLSL J[X�ÖHZL' 1LS THP IPUL J[X�ÖHÖP WPLYLSL KPU TLZHS
ÔP YZPJS� J[ YVS[ÖPP KL J[X�ÖHXL H TLZHS[S[P ÔP H YZPJSLP [`[HSL
KPU JVTLXÖ JVUMVXT PUYZX[JÖP[UPSVX KL iUNXPQPXL KL WL HJLYZLH'
@VS[ÖPPSL KL J[X�ÖHXL ZXLI[PL Y� WVHXZL V PUKPJHÖPL JSHX� J�
Y[UZ HKLJ\HZL WLUZX[ iUNXPQPXLH TVIPSLP'
sU UPJP[U JH` U[ MVSVYPÖP HWHXHZL KL J[X�ÖHXL J[ HI[X% WXLJ[T
ÔP Y[IYZHUÖL JH[YZPJL% HIXH`P\L YH[ HSZL Y[IYZHUÖL HS J�XVX
LMLJZ U[ iS J[UVHÔZLÖP'
/ A 3 < Õ 7 3. @[WXHMLÖLSL S[JPVHYL Y[UZ WXVZLQHZL WXPUZX&V
MVSPL SH SP\XHXL' :�YHÖP&V WL TVIPS�% WdU� JdUK LYZL TVUZHZ�
JVTWSLZ ÔP J[X�ÖHZ� KL WXHM' 3SLTLUZLSL S[JPVHYL% KL WL JHXL
Y&H iUKLW�XZHZ MVSPH KL WXVZLJÖPL WVZ MP J[X�ÖHZL ÔP MVSVYPZL
HIPH K[W� -* VXL #ZPTW WLUZX[ iUZ�XPXL [SZLXPVHX� SH HLX[S KPU
iUJ�WLXL$'
<[ KLZLXPVXHÖP Y[WXHMLÖLSL J[ VIPLJZL HYJ[ÖPZL ÔP iU UPJP[U
JH` U[ SL L^W[ULÖP XHKPHÖPLP YVSHXL W[ZLXUPJL'
3 : 7 ; 7 < / ? 3 &7UKPJHÖPP WXP\PUK LSPTPUHXLH KLÔL[XPSVX&
2L KXHN[S TLKP[S[P iUJVUQ[X�ZVX% \� X[N�T Y� LSPTPUHÖP
KLÔL[XPSL KL HTIHSHQ WL YVXZPTLUZL iU ZVTILXVHULSL KL
KLÔL[XP(XLJPJSHXL WXL\�`[ZL iU HJLYZ YJVW ÔP U[ iU UHZ[X�'
Piesele de mobilier deteriorate sau inutilizabile pot fi 
WXLKHZL SH JLUZXL KL XLJPJSHXL YWLJPHSL iU YJVW[S XLJPJS�XPP
pieselor individuale. 
>PLYLSL KL TVIPSPLX YJVHYL KPU [`% KHX iUJ� M[UJÖPVUHSL U[
ZXLI[PL LSPTPUHZL PTLKPHZ' 2VUHÖP&SL% KL L^LTWS[% SH
VXNHUP`HÖPP JHXPZHIPSL'

@WLX�T Y� \� I[J[XHÖP KL UV[S K[TULH\VHYZX� TVIPSPLX'
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­¶´º´¹ÀÏ¹ ÃÂ¾ÇÃ´Æ¹¿¼" �¿´·Â¸´Ä¼À ¶´Å »´ ÃÄ¼ÂµÄ¹Æ¹Á¼¹
À¹µ¹¿¼ ¼» ´ÅÅÂÄÆ¼À¹ÁÆ´ Á´Ì¼É ¼»¸¹¿¼½ ¸¿Ó ¶ÁÇÆÄ¹ÁÁ¼É
ÃÂÀ¹Í¹Á¼½% ÃÄ¹¸Á´»Á´Ë¹ÁÁÂ½ ¸¿Ó ¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼Ó
¼Å¾¿ÒË¼Æ¹¿ÐÁÂ ¶ ÃÂÀ¹Í¹Á¼ÓÉ ¿¼ËÁÂ·Â ÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼Ó'
©Âº´¿Ç½ÅÆ´% ÃÄÂ¶¹ÄÐÆ¹ Ã¹Ä¹¸ ÅµÂÄ¾Â½ ¾ÂÀÃ¿¹¾ÆÁÂÅÆÐ
ÃÂÅÆ´¶¾¼ ¼ ¶Á¼À´Æ¹¿ÐÁÂ ÃÄÂË¼Æ´½Æ¹ ÃÄ¼¶¹¸¹ÁÁÇÒ ¸´¿¹¹
¶´ºÁÇÒ ¼ÁÈÂÄÀ´Ê¼Ò% ´ Æ´¾º¹ ÅÂÉÄ´Á¼Æ¹ ¹¹ ¸¿Ó
¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼Ó ¶ µÇ¸ÇÍ¹À% ¶ ÆÂÀ Ë¼Å¿¹% ÆÄ¹ÆÐ¼À¼ ¿¼Ê´À¼'
§´Ì¼ ÃÄ¹¸À¹ÆÏ À¹µ¹¿¼ Å¿¹¸Ç¹Æ ¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´ÆÐ ¶
ÅÂÂÆ¶¹ÆÅÆ¶¼¼ Å ¼É Á´»Á´Ë¹Á¼¹À' §¹Á´¸¿¹º´Í¹¹
¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼¹ ÀÂº¹Æ ÃÄ¼Ë¼Á¼ÆÐ À´Æ¹Ä¼´¿ÐÁÏ½ ÇÍ¹Äµ% ´ ÃÄ¼
ÂÃÄ¹¸¹¿¹ÁÁÏÉ ÂµÅÆÂÓÆ¹¿ÐÅÆ¶´É q ÃÄ¼¶¹ÅÆ¼ ¾ ÆÄ´¶À´À'
©Ä¹¸À¹ÆÏ À¹µ¹¿¼ q ÑÆÂ Á¹ ¸¹ÆÅ¾¼¹ ¼·ÄÇÌ¾¼' £»·ÂÆÂ¶¼Æ¹¿Ð ¼
ÃÄÂ¸´¶¹Ê Á¹ Á¹ÅÇÆ ÂÆ¶¹ÆÅÆ¶¹ÁÁÂÅÆ¼ »´ ÇÍ¹Äµ% ¶Â»Á¼¾Ì¼½ ¶
Ä¹»Ç¿ÐÆ´Æ¹ Á¹Á´¸¿¹º´Í¹·Â ÃÄ¼À¹Á¹Á¼Ó ¼¿¼ Á¹ÃÄ´¶¼¿ÐÁÂ·Â
¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼Ó'
�§£¦�§£ . �¹Æ¼ ¼ ¿¼Ê´ Å »´¸¹Äº¾Â½ ÇÀÅÆ¶¹ÁÁÂ·Â Ä´»¶¼Æ¼Ó
¶Å¹·¸´ ¸Â¿ºÁÏ Á´ÉÂ¸¼ÆÐÅÓ Á´ ÂÃÄ¹¸¹¿¹ÁÁÂÀ Ä´ÅÅÆÂÓÁ¼¼ ÂÆ
À¹µ¹¿ÐÁÏÉ ¸¹Æ´¿¹½% ÂÅÆÄÏÉ ÃÄ¹¸À¹ÆÂ¶ ¼ ÇÃ´¾Â¶ÂËÁÏÉ
À´Æ¹Ä¼´¿Â¶% ÃÂÅ¾Â¿Ð¾Ç ÅÇÍ¹ÅÆ¶Ç¹Æ ÂÃ´ÅÁÂÅÆÐ ÆÄ´¶À¼ÄÂ¶´Á¼Ó
¼ Ä¼Å¾ Ç¸ÇÌÐÓ'
«�¨ª¤�. ©Ä¼ ÅµÂÄ¾¹% ÃÂº´¿Ç½ÅÆ´% ÄÇ¾Â¶Â¸ÅÆ¶Ç½Æ¹ÅÐ Á´Ì¼À¼
¼ÁÅÆÄÇ¾Ê¼ÓÀ¼ ÃÂ Ñ¾ÅÃ¿Ç´Æ´Ê¼¼% ÇÉÂ¸Ç% ÅµÂÄ¾¹ ¼¿¼ ÀÂÁÆ´ºÇ ¼
ÂµÄ´Í´½Æ¹ ÂÅÂµÂ¹ ¶Á¼À´Á¼¹ Á´ ÃÄ¹¸ÇÃÄ¹¸¼Æ¹¿ÐÁÏ¹
Ç¾´»´Á¼Ó ¼ Ç¾´»´Á¼Ó ÃÂ Æ¹ÉÁ¼¾¹ µ¹»ÂÃ´ÅÁÂÅÆ¼' §¹ÅÂµ¿Ò¸¹Á¼¹
Ç¾´»´Á¼½ ÀÂº¹Æ ÃÄ¼¶¹ÅÆ¼ ¾ ÆÄ´¶À´À ¿Ò¸¹½ ¼¿¼
ÃÂ¶Ä¹º¸¹Á¼ÓÀ À¹µ¹¿¼ ¼ ÃÄ¹¸ÅÆ´¶¿ÓÆÐ ÅÂµÂ½ Ç·ÄÂ»Ç
µ¹»ÂÃ´ÅÁÂÅÆ¼'  Å¿¼ Ç ¶´Å ¶Â»Á¼¾¿¼ Å¿ÂºÁÂÅÆ¼ ÃÄ¼
ÅµÂÄ¾¹(ÀÂÁÆ´º¹% Å¶Óº¼Æ¹ÅÐ Å Á´Ì¹½ Å¿ÇºµÂ½ ÃÂ¸¸¹Äº¾¼' ¨Á´
Â¾´º¹Æ ¶´À ÃÂÀÂÍÐ Å¿Â¶ÂÀ ¼ ¸¹¿ÂÀ' «µÂÄ¾´ ¸Â¿ºÁ´
ÂÅÇÍ¹ÅÆ¶¿ÓÆÐÅÓ ÆÂ¿Ð¾Â ¾¶´¿¼È¼Ê¼ÄÂ¶´ÁÁÏÀ¼ ¿¼Ê´À¼' ©Ä¼
¶Á¹Å¹Á¼¼ ¼»À¹Á¹Á¼½ ¶ ¼»¸¹¿¼¹ ¼ ¹·Â Ë´ÅÆ¼% ÃÄ¼ »´À¹Á¹
¸¹Æ´¿¹½ ¼ Ä´ÅÉÂ¸ÁÏÉ À´Æ¹Ä¼´¿Â¶ ¼ ¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼¼ ÃÄ¼ ÑÆÂÀ
¼»¸¹¿¼½ Á¹ ÂÆ ÃÄÂ¼»¶Â¸¼Æ¹¿Ó ¼¿¼ ÂÈ¼Ê¼´¿ÐÁÂ·Â ¸¼¿¹Ä´
ÂÆ¶¹ÆÅÆ¶¹ÁÁÂÅÆÐ »´ ÃÂ¶Ä¹º¸¹Á¼Ó ¼ À´Æ¹Ä¼´¿ÐÁÏ½ ÇÍ¹Äµ
¼Å¾¿ÒË´¹ÆÅÓ'  Å¿¼ ¾ ÆÂ¶´ÄÇ ÃÄ¼¿´·´ÒÆÅÓ ÅÄ¹¸ÅÆ¶´ ¸¿Ó
¾Ä¹Ã¿¹Á¼Ó Á´ ÅÆ¹Á¹% Á´ÃÄ¼À¹Ä% ¸Òµ¹¿¼ ¼¿¼ µÂ¿ÆÏ% ÂÁ¼
ÃÄ¹¸Á´»Á´Ë¹ÁÏ ¸¿Ó ¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼Ó ÆÂ¿Ð¾Â ¶ ÅÆ¹Á´É ¼»
Â¸ÁÂÄÂ¸ÁÏÉ ¼ ÀÂÁÂ¿¼ÆÁÏÉ À´Æ¹Ä¼´¿Â¶' ¤´Ë¹ÅÆ¶Â ¾Ä¹Ã¹º´
ÅÂÂÆ¶¹ÆÅÆ¶Ç¹Æ ¾´Ë¹ÅÆ¶Ç ÅÂ¹¸¼Á¹Á¼Ó ¾Ä¹Ã¹ºÁÂ·Â À´Æ¹Ä¼´¿´
ÅÂ ÅÆ¹ÁÂ½' ©Âº´¿Ç½ÅÆ´% ÃÄÂ¶¹ÄÐÆ¹ Ã¹Ä¹¸ ¾Ä¹Ã¿¹Á¼¹À ¾´¾
ÅÆÂÓÍ¼É% Æ´¾ ¼ ¶¼ÅÓÍ¼É ÃÄ¹¸À¹ÆÂ¶ À¹µ¹¿¼ Å¶ÂÒ ÅÆ¹ÁÇ Á´ ¹¹
ÅÂÂÆ¶¹ÆÅÆ¶¼¹ ÃÄ¹¸ÎÓ¶¿Ó¹ÀÏÀ ÆÄ¹µÂ¶´Á¼ÓÀ ¼ ¼ÅÃÂ¿Ð»Ç½Æ¹
¸¿Ó ÑÆÂ·Â ÆÂ¿Ð¾Â ÃÂ¸ÉÂ¸ÓÍ¼¹ ¾Ä¹Ã¹ºÁÏ¹ À´Æ¹Ä¼´¿Ï' ©¹Ä¹¸
¶Â»ÀÂºÁÂ½ Á¹ÂµÉÂ¸¼ÀÂÅÆÐÒ Å¶¹Ä¿¹Á¼Ó Çµ¹¸¼Æ¹ÅÐ% ËÆÂ ¶ »ÂÁ¹
Å¶¹Ä¿¹Á¼Ó ÂÆÅÇÆÅÆ¶ÇÒÆ ÃÄÂ¶Â¸´ ¼ ¼ÁÏ¹ ¾ÂÀÀÇÁ¼¾´Ê¼¼' �
¾ÂÁ¹ËÁÂÀ ÅË¹Æ¹% ÂÆ¶¹ÆÅÆ¶¹ÁÁÂÅÆÐ »´ ¾Ä¹Ã¿¹Á¼¹ Á´ ÅÆ¹Á¹
Á¹Å¹Æ ÅµÂÄÍ¼¾ ¼ ÇÅÆ´ÁÂ¶Í¼¾ À¹µ¹¿¼' ²ÆÂ Æ´¾º¹ ¾´Å´¹ÆÅÓ
ÀÂÁÆ´º´ Ñ¿¹¾ÆÄ¼Ë¹Å¾¼É ¸¹Æ´¿¹½ ¼ ¸ÄÇ·¼É Æ¹ÉÁÂ¿Â·¼Ë¹Å¾¼É
¾ÂÀÃ¿¹¾ÆÇÒÍ¼É' ¦ÂÁÆ´º ¼ ÃÂ¸¾¿ÒË¹Á¼¹ Ñ¿¹¾ÆÄ¼Ë¹Å¾¼É
¸¹Æ´¿¹½ ¼ ¸ÄÇ·¼É Æ¹ÉÁÂ¿Â·¼Ë¹Å¾¼É ¾ÂÀÃ¿¹¾ÆÇÒÍ¼É ¸Â¿ºÁÏ
ÂÅÇÍ¹ÅÆ¶¿ÓÆÐÅÓ ÆÂ¿Ð¾Â ÇÃÂ¿ÁÂÀÂË¹ÁÁÏÀ¼ Á´ ÑÆÂ
ÅÃ¹Ê¼´¿¼ÅÆ´À¼' �Å¹ Ñ¿¹¾ÆÄ¼Ë¹Å¾¼¹% ´ Æ´¾º¹ Æ¹ÉÁÂ¿Â·¼Ë¹Å¾¼¹
ÀÂÁÆ´ºÁÏ¹ Ä´µÂÆÏ ¼ Ä´µÂÆÏ ÃÂ ÃÂ¸¾¿ÒË¹Á¼Ò ¸Â¿ºÁÏ
ÃÄÂ¶Â¸¼ÆÐÅÓ ¶ ÅÂÂÆ¶¹ÆÅÆ¶¼¼ Å ¸¹½ÅÆ¶ÇÒÍ¼À¼ ÆÄ¹µÂ¶´Á¼ÓÀ¼
¼ ÃÄ´¶¼¿´À¼ Æ¹ÉÁ¼¾¼ µ¹»ÂÃ´ÅÁÂÅÆ¼ ¶ ¶´Ì¹½ È¹¸¹Ä´¿ÐÁÂ½
»¹À¿¹' � ¼ÅÆÂËÁ¼¾´É Å¶¹Æ´% ÃÂº´¿Ç½ÅÆ´% ¼ÅÃÂ¿Ð»Ç½Æ¹ ÆÂ¿Ð¾Â
¿´ÀÃÂË¾¼ ¸ÂÃÇÅÆ¼ÀÂ½ ÀÂÍÁÂÅÆ¼' ©Ä¼ Á¹ÅÂµ¿Ò¸¹Á¼¼
À´¾Å¼À´¿ÐÁÂ ¸ÂÃÇÅÆ¼ÀÂ½ ÀÂÍÁÂÅÆ¼ ¶ ¶´ÆÆ´É ÅÇÍ¹ÅÆ¶Ç¹Æ
ÂÃ´ÅÁÂÅÆÐ ÃÂº´Ä´ ¼»&»´ Ã¹Ä¹·Ä¹¶´' §¹ Å¿¹¸Ç¹Æ »´¾ÄÏ¶´ÆÐ
¼ÅÆÂËÁ¼¾¼ Å¶¹Æ´ ¼»&»´ ÂÃ´ÅÁÂÅÆ¼ ¶Â»Á¼¾ÁÂ¶¹Á¼Ó ÃÂº´Ä´'
£ÅÃÄ´¶ÁÂÅÆÐ À¹µ¹¿¼ ·´Ä´ÁÆ¼ÄÇ¹ÆÅÓ ÆÂ¿Ð¾Â ÃÄ¼ ¹¹ ÇÅÆ´ÁÂ¶¾¹
Å ÃÂÀÂÍÐÒ ÂÆ¶¹Å´ ¼ ÇÄÂ¶ÁÓ' �¶¹Ä¼ ÃÄ¹¸¶´Ä¼Æ¹¿ÐÁÂ
ÂÆÄ¹·Ç¿¼ÄÂ¶´ÁÏ% ÁÂ ÀÂº¹Æ ÃÂÆÄ¹µÂ¶´ÆÐÅÓ ¼É ÁÂ¶´Ó ¼¿¼
¸ÂÃÂ¿Á¼Æ¹¿ÐÁ´Ó Ä¹·Ç¿¼ÄÂ¶¾´ ¼»&»´ ÇÅ¿Â¶¼½ Á´ À¹ÅÆ¹'
©Âº´¿Ç½ÅÆ´% ÂµÓ»´Æ¹¿ÐÁÂ ÅÂµ¿Ò¸´½Æ¹ ¸´ÁÁÏ¹ ÃÂ ¶¹ÅÇ%
¾´Å´ÒÍ¼¹ÅÓ À´¾Å¼À´¿ÐÁÂ½ Á´·ÄÇ»¾¼' ¢´ÃÄ¹Í´¹ÆÅÓ
¶»µ¼Ä´ÆÐÅÓ Á´ À¹µ¹¿Ð' ©Ä¼ Á¹Á´¸¿¹º´Í¹À ¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼¼
ÀÂº¹Æ ÃÄÂ¼»Â½Æ¼ ÂÃÄÂ¾¼¸Ï¶´Á¼¹ ÃÄ¹¸À¹ÆÂ¶ À¹µ¹¿¼' °ÆÂµÏ
¼»µ¹º´ÆÐ ÑÆÂ·Â% Á¹ÂµÉÂ¸¼ÀÂ ¶Å¹·¸´ ÃÄ¹¸ÂÉÄ´ÁÓÆÐ À¹µ¹¿Ð ÂÆ
ÂÃÄÂ¾¼¸Ï¶´Á¼Ó' ©Ä¼ ËÄ¹»À¹ÄÁÂÀ ¶Â»¸¹½ÅÆ¶¼¼ ¼ Á´·ÄÇ»¾´É #¶
Ë´ÅÆÁÂÅÆ¼% ¼·Ä´ÒÍ¼À¼ ¸¹ÆÐÀ¼% ¿Ò¸ÐÀ¼% À´Æ¹Ä¼´¿´À¼ ¼¿¼
¼ÁÏÀ Á¹Á´¸¿¹º´Í¼À ÂµÄ´»ÂÀ$ ÅÇÍ¹ÅÆ¶Ç¹Æ ÂÃ´ÅÁÂÅÆÐ
ÃÂ¿ÂÀ¾¼ À¹µ¹¿¼ ¼ ÃÂ¿ÇË¹Á¼Ó ÆÄ´¶À' �¿Ó Âµ¹ÅÃ¹Ë¹Á¼Ó
ÃÄÂ¸Â¿º¼Æ¹¿ÐÁÂ½ ÇÅÆÂ½Ë¼¶ÂÅÆ¼ À¹µ¹¿¼ ¶Å¹ µÂ¿ÆÏ% ´ Æ´¾º¹
ÂÃÂÄÁÏ¹ À¹ÅÆ´ ÅÂ¹¸¼Á¹Á¼½ Á¹ÂµÉÂ¸¼ÀÂ ¸ÂÃÂ¿Á¼Æ¹¿ÐÁÂ
ÃÂ¸ÆÓÁÇÆÐ Ë¹Ä¹» +&, Á¹¸¹¿Ð'
­®¨�. &­¾´»´Á¼Ó ÃÂ ÇÉÂ¸Ç »´ À¹µ¹¿ÐÒ& ©Âº´¿Ç½ÅÆ´%
ÅÂµ¿Ò¸´½Æ¹ Á´Ì¼ Ç¾´»´Á¼Ó ÃÂ ÃÄ´¶¼¿ÐÁÂÀÇ ÇÉÂ¸Ç »´
À¹µ¹¿ÐÒ% ËÆÂµÏ Á´Ì¼ ¼»¸¹¿¼Ó Ä´¸Â¶´¿¼ ¶´Å ¾´¾ ÀÂºÁÂ
¸Â¿ÐÌ¹' �¿Ó ÂË¼ÅÆ¾¼ ¼ÅÃÂ¿Ð»Ç½Æ¹ Ë¼ÅÆÇÒ% ÅÇÉÇÒ ¼ ÀÓ·¾ÇÒ
É¿ÂÃË´ÆÂµÇÀ´ºÁÇÒ Æ¾´ÁÐ'  Å¿¼ ¶´Ì¹½ À¹µ¹¿¼ ÁÇºÁ´
ÂÅÁÂ¶´Æ¹¿ÐÁ´Ó ÂË¼ÅÆ¾´% ¶Ï ÀÂº¹Æ¹ Á´Á¹ÅÆ¼ Á´ Æ¾´ÁÐ Á¹ÀÁÂ·Â
¶Â¸Ï ¼¿¼ ÅÄ¹¸ÅÆ¶´ ¸¿Ó Ë¼ÅÆ¾¼ À¹µ¹¿¼% ´ »´Æ¹À ¶ÏÆ¹Ä¹ÆÐ
ÂË¼Í¹ÁÁÏ¹ Ñ¿¹À¹ÁÆÏ Á´ÅÇÉÂ'²¿¹À¹ÁÆÏ ¼» À¹Æ´¿¿´ ¼ ÅÆ¹¾¿´
¿ÇËÌ¹ ¶Å¹·Â Ë¼ÅÆ¼ÆÐ ÂµÏËÁÏÀ¼ ÅÄ¹¸ÅÆ¶´À¼ ¸¿Ó Ë¼ÅÆ¾¼
À¹Æ´¿¿´ ¼ ÅÆ¹¾¿´ ÅÂ·¿´ÅÁÂ ¼À¹ÒÍ¼ÀÅÓ Á´ Á¼É ¼ÁÅÆÄÇ¾Ê¼ÓÀ
ÃÂ ÇÉÂ¸Ç' §´ Ë¼ÅÆÓÍ¹À ÅÄ¹¸ÅÆ¶¹ ¸Â¿ºÁÂ µÏÆÐ Ë¹Æ¾Â Ç¾´»´ÁÂ%
ËÆÂ ÂÁÂ ÃÂ¸ÉÂ¸¼Æ ¸¿Ó ÇÉÂ¸´ »´ À¹µ¹¿ÐÒ' §¼ ¶ ¾Â¹À Å¿ÇË´¹ Á¹
ÃÂ¿Ð»Ç½Æ¹ÅÐ Ã´ÄÂÂË¼ÅÆ¼Æ¹¿ÓÀ¼% ¹¸¾¼À¼% ´µÄ´»¼¶ÁÏÀ¼ ¼
¼ÁÏÀ¼ ÅÄ¹¸ÅÆ¶´À¼% ¶Â»¸¹½ÅÆ¶¼¹ ¾ÂÆÂÄÏÉ ¶´À Á¹ ¼»¶¹ÅÆÁÂ'
�§£¦�§£ . �¿¹ÅÆÓÍ¼¹ ÃÂ¶¹ÄÉÁÂÅÆ¼ ÃÄ¼ ÃÂÅÆ´¶¾¹ ÃÂ¾ÄÏÆÏ
»´Í¼ÆÁÂ½ Ã¿¹Á¾Â½' §¹ ÅÁ¼À´½Æ¹ ¹¹ Å À¹µ¹¿¼ ¸Â Æ¹É ÃÂÄ% ÃÂ¾´
ÂÁ´ Á¹ µÇ¸¹Æ ÃÂ¿ÁÂÅÆÐÒ ÅÂµÄ´Á´% ÇÅÆ´ÁÂ¶¿¹Á´ ¼ ÂË¼Í¹Á´ ÂÆ
ÃÏ¿¼' �¿¹ÅÆÓÍ¼¹ Ñ¿¹À¹ÁÆÏ% Å ¾ÂÆÂÄÏÉ µÏ¿´ ÅÁÓÆ´ »´Í¼ÆÁ´Ó
Ã¿¹Á¾´% ÀÂºÁÂ Ë¼ÅÆ¼ÆÐ ¼ ¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´ÆÐ ÆÂ¿Ð¾Â ÅÃÇÅÆÓ -* Ë´Å´
#¶Ä¹ÀÓ ÂÆ¶¹Äº¸¹Á¼Ó Á´ ¶Â»¸ÇÉ¹$' £Å¾¿ÒË¼Æ¹ ÃÂ¶Ä¹º¸¹Á¼¹
ÃÂ¶¹ÄÉÁÂÅÆ¹½ ÂÅÆÄÏÀ¼ ÃÄ¹¸À¹Æ´À¼ ¼ Á¼ ¶ ¾Â¹À Å¿ÇË´¹ Á¹
ÃÂ¸¶¹Ä·´½Æ¹ ¼É ¶Â»¸¹½ÅÆ¶¼Ò Å¼¿ÐÁÂ·Â ÅÂ¿Á¹ËÁÂ·Â Å¶¹Æ´'
­¬£¥£¢�¯£³ &­¾´»´Á¼Ó ÃÂ ÇÆ¼¿¼»´Ê¼¼ ÂÆÉÂ¸Â¶&
¢´µÂÆÓÅÐ Âµ Â¾ÄÇº´ÒÍ¹½ ÅÄ¹¸¹% ÃÂº´¿Ç½ÅÆ´% ÇÆ¼¿¼»¼ÄÇ½Æ¹
ÇÃ´¾Â¶ÂËÁÏ½ À´Æ¹Ä¼´¿ ÂÆ¸¹¿ÐÁÂ% ÃÂÀ¹Í´Ó ¹·Â ¶
ÅÃ¹Ê¼´¿ÐÁÏ¹ µ´¾¼ ¸¿Ó ÀÇÅÂÄ´ Å ¶Â»ÀÂºÁÂÅÆÐÒ ¶ÆÂÄ¼ËÁÂ½
Ã¹Ä¹Ä´µÂÆ¾¼'
©Â¶Ä¹º¸¹ÁÁÇÒ ¼ Á¹ÃÄ¼·Â¸ÁÇÒ ¾ ¼ÅÃÂ¿Ð»Â¶´Á¼Ò À¹µ¹¿Ð
ÀÂºÁÂ Å¸´ÆÐ ¶ ÅÃ¹Ê¼´¿ÐÁÏ¹ ÃÇÁ¾ÆÏ Ã¹Ä¹Ä´µÂÆ¾¼
À´Æ¹Ä¼´¿Â¶' §¹ Å¿¹¸Ç¹Æ ÅÄ´»Ç º¹ ÃÂ¸¶¹Ä·´ÆÐ ÇÆ¼¿¼»´Ê¼¼
ÂÆÅ¿Çº¼¶ÌÇÒ Å¶Â½ ÅÄÂ¾% ÁÂ ¹Í¹ Á´ÉÂ¸ÓÍÇÒÅÓ ¶ ÉÂÄÂÌ¹À
ÅÂÅÆÂÓÁ¼¼ À¹µ¹¿Ð' ©¹Ä¹¸´½Æ¹ ¹¹ ¶ ¸´Ä% Á´ÃÄ¼À¹Ä%
µ¿´·ÂÆ¶ÂÄ¼Æ¹¿ÐÁÏÀ ÂÄ·´Á¼»´Ê¼ÓÀ'

¡¹¿´¹À ¶´À ÀÁÂ·Â Ä´¸ÂÅÆ¼ Å ¶´Ì¹½ ÁÂ¶Â½ À¹µ¹¿ÐÒ'

Cc�LUc `cRH`Uh�RH% \c�LU� `cRH`UhR%
�HR[QLTL% �L YZL YP `HRmWPSP UcI_ZVR ` Uc}OV PUZLXPgXV\gOV
WXVNXHT[ UH \�OXHKUg WV[�PZPL \ YmRXVTU�JO WXPLYZVXVJO'
@RVUZXVS[QZL mWSUVY� XV`YHO[ KVKc\R_ H WXLK TVUZc�V[ YP
WV`VXUL WXL�hZHQZL UHYSLK[QmJL KkSL�PZg PUMVXTcJPL H
[YJOV\HQZL PJO WXL ULYRVX}PL \_[�PZPL(WV[�PZPL% H ZV HQ ZXLZhTP
VYVIHTP'
<c} UcI_ZVR YH T[Yh WV[�h\H� WVK�H WXLKWPYV\' >V[�h\HUPL
\ XV`WVXL Y WXLKWPYTP Tk�L \PLY� R \LJU�T }RVKcT H `H
PYZ�JO VRVSUVYZh HQ R `XHULUPHT VYkI' <cI_ZVR UPL QL OXH�RH'
GH }RVK_% RZVXg \`UPRUm WV[�h\HUhT WXVZP WXLKWPYVT HSLIV
ULYWXc\UV[ THUPW[ScJPV[% ULWXLILXc \�XVIJH HSLIV
WXLKHQJH �PHKU[ `cX[R['
> = G = ?. 2LZP HSLIV VYVI_ Y TLUZcSU_T WVYZPOU[ZhT YH
T[YPH UL[YZcSL KX�H� TPTV �HYZh UcI_ZR[% }WPJHZ�JO
WXLKTLZV\% KXVIU�JO �HYZh H VIHSV\�JO THZLXPcSV\% WXLZV�L
OXV`h XP`PRV `XHULUPH H(HSLIV [K[YLUPH'
; = < A / ~. >XP TVUZc�P KVKX�PH\HQZL Uc} Uc\VK UH
WV[�h\HUPL% VIYS[O[% PU}ZHScJP[ HSLIV TVUZc� H Kc\HQZL
OSH\UL WV`VX UH \�YZXH�Ug H IL`WL�UVYZUg WVR_U_' >VRPH�
YH ULI[Km KVKX�PH\H� WXLKWPY_% Tk�L ZV TH� `H UcYSLKVR
`XHULUPL VYkI HSLIV WV}RVKLUPL UcI_ZR[(VOXV`LUPL
IL`WL�UVYZP' /R I_ YZL THSP WXVISgT_ Y
PU}ZHScJPV[(TVUZc�V[% RVUZHRZ[QZL Uc} YLX\PYU� ZhT' )JOVZUL
\cT WVXHKh H WVTk�L' ;VUZc� YTPL \_RVUc\H� PIH
R\HSPMPRV\HU� WLXYVUcS' >XP `TLUcJO UH WXVK[RZL(KPLSVJO
WXVK[RZ[% WXP \�TLUL HSLIV WV[�PZh KPLSV\(YWVZXLIU�JO
THZLXPcSV\% RZVXg ULWVJOcK`HQm VK \�XVIJ[(WXLKHQJ[%
ULWXLILXcTL �PHKU[ `VKWV\LKUVY� `H }RVK_'
>VRPH� Ym R ZV\HX[ WXPSV�LUg [WL\�V\HJPL WX\R_ UH YZLU[%
HRV Ym OTV�KPUR_ H YRX[ZR_% Ym ZPLZV [X�LUg \�OXHKUL UH
WV[�PZPL UH YZLUcJO ` WL\U�JO H QLKUVSPHZ_JO THZLXPcSV\'
BWL\ULUPL QL SLU ZHR KVIXg% HRV KVIXg QL YWVQLUPL TLK`P
[WL\�V\HJhT WXVYZXPLKRVT H YZLUV[' >XLK [WL\ULUhT
T[YhZL YRVUZXVSV\H� \OVKUVY� \H}LQ YZLU_ WXL YZVQHJP HQ
`c\LYU� UcI_ZVR H WV[�P� PIH \OVKUg YWVQV\HJPL WX\R_'
>XLK WXhWHKU�T \�ZHUhT YH [PYZPZL% �L YH \ VISHYZP \�ZHUPH
ULUHJOcK`HQm LSLRZXPJRg \VKP�L' <HRVUPLJ QL `H [WL\ULUPL
UH YZLU[ `VKWV\LKU� PU}ZHSH�U� ZLJOUPR'
>SHZh ZV HQ WXL PU}ZHScJP[ LSLRZXPJR�JO WXVK[RZV\ H �HS}PLOV
YZH\LIUV&ZLJOUPJRgOV WXhYS[}LUYZ\H' ;VUZc�(PU}ZHScJP[
LSLRZXPJR�JO WXVK[RZV\ H ZPL� �HS}PLOV KkSL�PZgOV
RVU}ZX[R�UgOV WXhYS[}LUYZ\H Tk�L \_RVUc\H� PIH
H[ZVXP`V\HU� R\HSPMPRV\HU� WLXYVUcS' C}LZR_ LSLRZXPJRg H
YZH\LIUV&ZLJOUPJRg PU}ZHScJPL T[YPH I_� \_RVUHUg \ YmSHKL
Y WSHZU�TP UVXTHTP H IL`WL�UVYZU�TP WXLKWPYTP \V \H}LQ
RXHQPUL' >XL Y\LZLSUg `KXVQL WV[�h\HQZL PIH WV\VSLUm
PUZLU`PZ[ VY\LZSLUPH' >XP ULKVKX�HUh TH^' WV�Z[ DHZZ OXV`h
XP`PRV WV�PHX[ \ KkYSLKR[ WXLOXPHZPH' >XLRX�\HUPL Y\PLZPKPLS
UPL QL WV\VSLUg ` Kk\VK[ XP`PRH WV�PHX['
2VRVUHSc M[URJPH UcI_ZR[ QL `HX[�LUc PIH WXP \LXZPRcSULQ H
OVXP`VUZcSULQ PU}ZHScJPP' 2\LXL Ym \VWXLK UHYZH\LUg% Tk�[
YH HSL `UV\H UHYZH\P� UH `cRSHKL TPLYZU_JO WVKTPLUVR'
2VKX�PH\HQZL mKHQL V OTVZUVYZP WXL TH^PTcSUL `H�H�LUPL'
<H UcI_ZVR YH ULYTPL SPL`�' >XP ULVKIVXUVT WV[�PZh Tk�L
KkQY� R WXL\XcZLUP[ UcI_ZR[' /I_ YH ZVT[ `HIXcUPSV% T[Yh
I_� UcI_ZVR UL[YZcSL `HPYZLU� WXVZP WXL\XcZLUP[' >XP
WXL�H�LUh(UHKTLXUVT WXL�H�LUh #UHQTe OXHQmJPTP YH KL�TP%
�[�TP% THZLXPcSVT HSLIV PU�TP UL\OVKU�TP \WS_\TP$ OXV`h
XP`PRV XV`IPZPH H `XHULUPH' C}LZR_ YRX[ZR_ H UVYUg
YWVQV\HJPL TPLYZH I_ THSP I_� KVZPHOU[Zg WV + H� ,
Z��K�VJO% HI_ YH `HPYZPSH ZX\HSc YZHIPSPZH'

@A/?=@A:7C=@�.
& >VR_U_ WXL YZHXVYZSP\VY� V UcI_ZVR &
2VKX�PH\HQZL UH}L WVR_U_ WXL YWXc\U[ YZHXVYZSP\VY� V
UcI_ZVR% HI_ YZL YP Uc} \�XVIVR TVOSP [�h\H� �V UHQKSO}PL'
>XP �PYZLUh WV[�h\HQZL �PYZm% Y[JOm H TeRRm IH\SULUm
OHUKXP�R[' >VRPH� WVZXLI[QL \c} UcI_ZVR KkRSHKUg
\_�PYZLUPL% Tk�LZL OHUKXP�R[ UH\SO�P� ZXVJOV[ \VK_ HSLIV
�PYZPHJLOV WXVYZXPLKR[ UH UcI_ZVR H WVZVT \_�PYZLUg KPLS_
\_Y[}P�' 9V\V\g H YRSLULUg KPLS_ YH UHQSLW}PL �PYZPH IL�UL
KVYZ[WU�TP �PYZPHJPTP WXVYZXPLKRHTP UH RV\ H YRSV WVK�H
WVR_UV\ [\LKLU�JO UH \�XVIR[' <H �PYZPHJPJO WXVYZXPLKRVJO
T[Yh I_� QHYUL [\LKLUg% �L Ym \OVKUg UH �PYZLUPL UcI_ZR['
C �PHKUVT WXhWHKL ULWV[�h\HQZL WHXUg �PYZP�L% �PLXH\PU_%
HIXH`h\H HSLIV PUg WXVYZXPLKR_% RZVX�JO m�PUR_ ULWV`UcZL'
> = G = ?. C_YVRV SLYRSg WV\XJO_ Ym WXP KVKc\RL JOXcULUg
VJOXHUUV[ MjSPV[' <LJOHQZL MjSP[ UH UcI_ZR[% R�T ULI[KL
mWSUL `TVUZV\HU� H `IH\LU� WXHJO[' C_YVRV SLYRSg WX\R_%
` RZVX�JO IVSH VKYZXcULUc VJOXHUUc MjSPH% QL TV�Ug �PYZP� H
WV[�h\H� H� WV -* OVKPUcJO #KVIH WXL UcYSLKUg \_Z\XKU[ZPL
UH VRVSPZVT \`K[JO[$'
>V\XJO_ ULTV�UV WV}RVKP� VYZX�TP WXLKTLZTP H UPRK_ PJO
ULTk�LZL \_YZH\V\H� YPSUgT[ YSUL�UgT[ �PHXLUP['
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& >VR_U_ UH SPR\PKcJP[ VKWHK[ &
C `c[QTL VJOXHU_ �P\VZUgOV WXVYZXLKPH \_OHK`[QZL VIHSV\�
VKWHK XV`ZXPLKLU� WVK�H KX[O[ KV [X�LU�JO
VKWHKRV\�JO(XLJ_RSH�U�JO UcKVI% \ �PHKUVT WXhWHKL
UL\_OHK`[QZL KV WXhXVK_'
>V}RVKLU� HSLIV ULWV[�PZL�U� UcI_ZVR QL TV�Ug VKVYSH�
KV }WLJPcSU_JO `ILXU�JO `HXPHKLUh UH XLJ_RScJP[
QLKUVZSP\�JO KPLSV\'
>V[�PZ�% HSL YZcSL M[UR�U� UcI_ZVR UPL QL U[ZUg OUL�
SPR\PKV\H�' 2HX[QZL OV UHWX' JOHXPZHZh\U_T VXNHUP`cJPcT'

>XHQLTL \cT \L�H `cIH\_ Y \H}PT UV\�T UcI_ZRVT'

@WV}ZV\HUH YZXHURH%
`HO\HSQ[QLTV YL \HT `H UHR[W WVOP}Z\H P` UH}LNH
WXVNXHTH `H UVZXHUQV [XLKPZL\ `H P`RSQ[�UV [WVXHIV \
`HYLIUPO WXVYZVXPO' >XVYPTV% KH WXL\LXPZL WVWVSUVYZ VIYLNH
KVIH\L PU WXLK TVUZH�V WV`VXUV WXLILXLZL UHYSLKUQL
WVTLTIUL PUMVXTHJPQL ZLX QPO YOXHUPZL `H WV`ULQ}V [WVXHIV%
Z[KP Y YZXHUP ZXLZQPO VYLI'
<H}L RVYL WVOP}Z\H TVXHZL [WVXHISQHZP YRSHKUV ` UQPOV\PT
UHTLUVT' <LWXH\PSUH [WVXHIH SHORV WV\`XV�P THZLXPHSUV
}RVKV HSP JLSV WV}RVK[QL SQ[KP' >VOP}Z\V UP PNXH�H'
>XVP`\HQHSLJ HSP ZXNV\LJ UL WXL\`LTH VKNV\VXUVYZP `H
}RVKL% RP UHYZHULQV `HXHKP ULWXH\PSUL [WVXHIL HSP
UHWH�ULNH XH\UHUQH'
> = G = ?. =ZXVJP HSP VYLIL ` TVZUQHTP \ K[}L\ULT XH`\VQ[
YL UPRVSP UL YTLQV WXPISP�HZP KLSVT WVOP}Z\H% RVUP�HYZPT
WXLKTLZVT% THSPT KLSVT PU LTIHSH�UPT THZLXPHSVT% YHQ
VIYZHQH UL\HXUVYZ ZLSLYUPO WV}RVKI PU(HSP `HK[}PZ\L'
; = < A / ~ /. >XP TVUZH�P YL XH\UHQZL YRSHKUV ` UH}PTP
UH\VKPSP `H [WVXHIV% [WXH\SQHUQL% UHTL}�HUQL HSP TVUZH�V
ZLX `SHYZP [WV}ZL\HQZL VWV`VXPSH PU \HXUVYZUL UHWVZRL' �L UL
[WV}ZL\HZL UH\VKPS% SHORV ZV WV\`XV�P ZLSLYUL WV}RVKIL
VYLI HSP }RVKV UH WVOP}Z\[(\HXUVYZUV Z\LNHUQL' �L PTHZL
ZL�H\L WXP YLYZH\SQHUQ[(TVUZH�P% YL VIXUPZL UH UH}V YLX\PYUV
LRPWV' >VTHNHSP \HT IVKV ` UHY\LZP PU KLQHUQP' ;VUZH�V
YTLQV P`\HQHZP YHTV YZXVRV\UV [YWVYVISQLUL VYLIL' >XP
YWXLTLTIHO UH P`KLSR[(KLSPO P`KLSRH% `HTLUQH\P V`'
[WVXHIP KLSV\(WVZXV}ULNH THZLXPHSH% RP QPO UL `HNVZH\SQH
WXVP`\HQHSLJ(ZXNV\LJ% UP TVNV�L WXL\`LZP VKNV\VXUVYZP `H
}RVKL'
�L YV P`KLSR[ WXPSV�LUH YXLKYZ\H `H WXPZXKPZL\ UH YZLUV% RVZ
YV `PKUP \SV�RP PU \PQHRP% YV UHTLUQLUH P`RSQ[�UV `H [WVXHIV
UH YZLUHO P` THYP\UPO PU LUVZUPO THZLXPHSV\' >XPZXKPZL\ QL
YHTV ZHRV KVIXH% RVZ QL WV\L`H\H TLK YXLKYZ\P `H
WXPZXQL\HUQL PU YZLUV' >XP YZVQL�LT PU \PYL�LT WVOP}Z\[ WXLK
WXPZXKPZ\PQV WXL\LXPZL YZLUV% HSP QL WXPTLXUH% PU [WVXHIPZL
P`RSQ[�UV `H ZV WXPTLXUH YXLKYZ\H `H WXPZXQL\HUQL' >XLK
TVXLIPZUPT \XZHUQLT YL WXLWXP�HQZL% HSP \ VITV�Q[ \XZHUQH UP
UHWLSQH\' 7`RSQ[�UV TVUZLX QL VKNV\VXLU `H WXPZXKPZL\ UH
YZLUV'
AV \RSQ[�[QL Z[QP UHTLYZPZL\ LSLRZXP�UPO P`KLSRV\ PU KX[NPO
ZLOUP�UPO YLYZH\UPO KLSV\' ;VUZH�V(UHTLYZPZL\ LSLRZXP�UPO
P`KLSRV\ PU KX[NL `HKL\UL KVKHZUL VWXLTL YTLQV P`\HQHZP
YHTV WVVISH}�LUP YZXVRV\UQHRP' CYL LSLRZXP�UL PU
NXHKILUVZLOUP�UL UHTLYZPZ\L QL ZXLIH P`\LYZP YRSHKUV `
\LSQH\UPTP YZHUKHXKP V`' \HXUVYZUPTP WXLKWPYP \ \H}P KX�H\P'
>XP \PXPO Y\LZSVIL [WVXHISQHQZL YHTV KV\VSQLUL QHRVYZP YPQHSR'
>XP UL[WV}ZL\HUQ[ UHQ\L�QL TV�P \ \HZPO VIYZHQH UL\HXUVYZ
WV�HXH `HXHKP WXLNXLZQH' >VRXP\HUQL YPQHSR QL `HXHKP
UL\HXUVYZP WV�HXH WXLWV\LKHUV'
0XL`OPIUH M[URJPQH WVOP}Z\H QL `HNVZV\SQLUH YHTV WXP
UH\WP�UP PU \VKVXH\UP WVYZH\PZ\P' CXHZH YV WXLKOVKUV
UHXH\UHUH% \LUKHX QPO QL ZXLIH `HXHKP RXHQL\UPO VRVSP}�PU
`UV\H WVXH\UHZP(UHYZH\PZP' >XP UH\LKIHO THYL VI\L`UV
[WV}ZL\HQZL UHQ\L�QV VIXLTLUPZL\' >VOP}Z\H UP KV\VSQLUV
WXPZXKPZP' >XP ULWXH\PSUP [WVXHIP SHORV WXPKL KV WXL\XUPZ\L
RVYV\ WVOP}Z\H' 2H IVYZL ZV WXLWXL�PSP% TVXH IPZP WVOP}Z\V
\LKUV `H\HXV\HUV WXLK WXL\XUPZ\PQV' >XP WXLVIXLTLUPZ\HO
#`SHYZP TLK PNXV VZXVR% `HXHKP SQ[KP% THZLXPHSH HSP KX[NPO
ULWXH\PSUPO [�PURV\$ VIYZHQH UL\HXUVYZ `SVTH PU ZLSLYUPO
WV}RVKI' CYL \PQHRL PU UVYPSUH YWVQUH TLYZH QL ZXLIH WV +
KV , ZLKUPO `UV\H `HZLNUPZP% KH `HNVZV\PZL ZXHQUV YZHIPSUVYZ'
< 3 5 /.
&<HWVZRP `H ULNV WVOP}Z\H&
BWV}ZL\HQZL UH}L UHWVZRL NSLKL WXH\PSUL ULNL WVOP}Z\H% KH
IVYZL SHORV �PT KSQL [�P\HSP ` UH}PT P`KLSRVT'
>XP �P}�LUQ[ [WVXHISQHQZL �PYZV% Y[OV PU TLORV IVTIH�UV
RXWV' �L QL ZXLIH \H}L WVOP}Z\V ZLTLSQPZV V�PYZPZP% SHORV RXWV
UH\SH�PZL ` THSV \VKL HSP YXLKYZ\H `H �P}�LUQL WVOP}Z\H%
UHZV WH TVXHZL V�P}�LUL KLSL WVY[}PZP' 9V\PUYRL PU YZLRSLUL
KLSL IVYZL UHQIVSQL V�PYZPSP ` VIP�HQUPTP �PYZPSP `H RV\PUV PU
YZLRSV YRSHKUV ` UH UQPO UH\LKLUPTP UH\VKPSP `H ULNV' <H
YXLKYZ\PO `H �P}�LUQL TVXH IPZP QHYUL UH\LKLUV% KH YV
WXPTLXUH `H ULNV WVOP}Z\H'
<PRHRVX UL [WVXHISQHQZL WHXULNH �PYZPSUPRH HSP QLKRPO%
HIXH`P\UPO PU KX[NPO YXLKYZL\% RHZLXPO KLSV\HUQH UL WV`UHZL'
> = G = ?. CPYVRVYPQHQUL WV\X}PUL YV WXP KVIH\P `H}�PZLUL Y
MVSPQV' >[YZPZL QV UH WVOP}Z\[% KVRSLX UP WV\YLT UHTL}�LUV%
ZLX NH ZHRV `H}�PZPZL WXLK WXHOVT' CPYVRVYPQHQUP LSLTLUZP% Y
RHZLXPO QL IPSH VKYZXHUQLUH `H}�PZUH MVSPQH% YL YTLQV }LSL WV
-* [XHO #�HY KV YZXKPZ\L UH `XHR[ \ WXVYZVX[$ V�PYZPZP PU
[WVXHISQHZP'
>V\X}PU UL YTLZL WV}RVKV\HZP ` VYZXPTP WXLKTLZP PU QPO
UPRHRVX UL P`WVYZH\SQHQZL TV�UPT YVU�UPT �HXRVT'

=2:/5/<83 ;32 =2>/293
&<HWVZRP `H VKSHNHUQL TLK VKWHKRL&
GHXHKP \HXYZ\H VRVSQH `H\X`PZL VKWHKUV LTIHSH�V YRSHKUV `
\XYZV LTIHSH�L \ `H ZV WXLK\PKLUL `HIVQUPRL `H
VKWHKRL(XLJPRSH�V PU UL \ UHXH\V'
>V}RVKV\HUV HSP UL[WVXHIUV WVOP}Z\V SHORV VKWLSQLZL \
YWLJPHSP`PXHUH `IPXHSP}�H `H XLJPRSH�V WVYHTL`UPO KLSV\'
=KYS[�LULNH% \LUKHX }L [WVXHIULNH WVOP}Z\H UP ZXLIH ZHRVQ
`H\XL�P' :HORV NH VKKHZL UWX' KVIXVKLSUPT VXNHUP`HJPQHT'

~LSPTV \HT \LSPRV \LYLSQH ` \H}PT UV\PT WVOP}Z\VT'

9eXH R[UK%
\P ZHJRHX KPN MlX RlWLZ H\ LU TlILS P \fXZ PUVTO[YWXVNXHT%
YVT eX H\YLKK [ZLYS[ZHUKL MlX HU\eUKUPUN P WXP\HZH
[ZX_TTLU' 9VUZXVSSLXH SL\LXHUYVTMfUNLZ TLK H\YLLUKL Wf
M[SSYZeUKPNOLZ' :eY PNLUVT ULKHUYZfLUKL \PRZPNH PUMVXTHZPVU
UVNH MlXL TVUZLXPUNLU VJO YWHXH KLU MlX KPZZ LNLZ VJO
ZXLKQL WHXZY YLUHXL IX[R'
CfXH TlISLX YRH HU\eUKHY MlX KLZ H\YLKKH eUKHTfSLZ' =T
KL HU\eUKY MlX HUKXH eUKHTfS eU KLZ H\YLKKH% RHU KLZ
SLKH ZPSS YHRYRHKVX LSSLX [UKLX \PYYH VTYZeUKPNOLZLX ZPSS
WLXYVUYRHKVX' ;lISLX eX PUNH SLRYHRLX MlX IHXU' 4lX YRHKVX
YVT [WWRVTTLX ZPSS MlSQK H\ PJRL H\YLKK HU\eUKUPUN LSSLX
MLSHRZPN OHUZLXPUN% WfZHX YPN ZPSS\LXRHXLU LSSLX fZLXMlXYeSQHXLU
PUNLZ HUY\HX'
= 0 @. 0HXU LSSLX WLXYVULX TLK TLUZHS
M[URZPVUYULKYeZZUPUN YRH HSSZPK OfSSHY IVXZH MXfU TlILSKLSHX%
\HYYH MlXLTfS% YTfKLSHX VJO MlXWHJRUPUNYTHZLXPHS' 2LZ
MPUUY XPYR MlX WLXYVUYRHKVX VJO(LSSLX R\e\UPUN'
; = < A 3 ? 7 < 5. 4lSQ \fXH IX[RY&% PUYZHSSHZPVUY& LSSLX
TVUZLXPUNYHU\PYUPUNHX \PK TVUZLXPUNLU% VJO \HX YeXYRPSZ
UVNH TLK HZZ MlSQH \HXUPUNHX VJO YeRLXOLZYHU\PYUPUNHX' =T
HU\PYUPUNHXUH PUZL MlSQY% RHU KLZ SLKH ZPSS WLXYVUYRHKVX LSSLX
YRHKVX Wf TlILSU(VXYHRH LU YeRLXOLZYXPYR' =T K[ OHX
WXVISLT TLK [WWI_NNUHKLU(TVUZLXPUNLU% YRH K[ RVUZHRZH
\fXZ YLX\PJLZLHT' 2LZ OQeSWLX KPN TLK XfK VJO KfK'
;VUZLXPUNLU MfX [ZMlXHY LUKHYZ H\ _XRLYR[UUPNH WLXYVULX'
=T KLZ NlXY eUKXPUNHX Wf WXVK[RZLU(KLSHX H\ WXVK[RZLU
LSSLX VT KLZ HU\eUKY KLSHX(MlXIX[RUPUNYTHZLXPHS YVT PUZL
RVTTLX MXfU ZPSS\LXRHXLU(fZLXMlXYeSQHXLU% RHU PUNLZ HUY\HX
ZHY MlX YRHKVX'
=T THZLXPHS MlX MHYZYeZZUPUN Wf \eNNLU% YVT WS[NNHX VJO
YRX[\HX% TLKMlSQLX WXVK[RZLU% eX KLZZH H\YLZZ HZZ HU\eUKHY
LUKHYZ Wf \eNNHX YVT ILYZfX H\ THYYP\Z VJO LUOLZSPNZ
THZLXPHS' 3U MHYZYeZZUPUN eX IHXH Yf IXH YVT MlXIPUKLSYLU
TLSSHU MHYZYeZZUPUNYTHZLXPHSLZ VJO \eNNLU' 0fKL UeX KLZ
NeSSLX YZfLUKL VJO OeUNHUKL TlISLX YRH K[ RVUZXVSSLXH VT
KPU \eNN SeTWHX YPN MlX eUKHTfSLZ PUUHU K[ YeZZLX MHYZ KLT%
VJO HU\eUK LUKHYZ SeTWSPNZ MHYZYeZZUPUNYTHZLXPHS' 7UUHU K[
IVXXHX% YRH K[ MlX\PYYH KPN VT HZZ KLZ PUZL SPNNLX UfNXH
SLKUPUNHX P KLZ VTXfKL KeX K[ ZeURLX IVXXH' @S[ZSPNLU eX
TVUZlXLU HUY\HXPN MlX MHYZYeZZUPUNLU Wf \eNNLU'
2LZZH NeSSLX VJRYf MlX PUYZHSSHZPVU H\ LSLRZXPYRH WXVK[RZLX
VJO HUKXH I_NNZLRUPYRH ZPSSILOlXYKLSHX' 3SLRZXPYRH WXVK[RZLX
VJO HUUHZ I_NNXLSL\HUZ ZPSSILOlX MfX TVUZLXHY(PUYZHSSLXHY
LUKHYZ H\ ILOlXPN MHJRWLXYVUHS' /SSH LSLRZXPYRH VJO
I_NNZLRUPYRH PUYZHSSHZPVULX YRH NLUVTMlXHY LUSPNZ KL
UVXTLX XLYW' YeRLXOLZYMlXLYRXPMZLX YVT NeSSLX P KPZZ SeU'
/U\eUK LUKHYZ ZPSSfZUH SHTWYZ_XRVX MlX SQ[YReSSVX' =T KLZ
TH^PTHSH ]HZZHSLZ l\LXYRXPKY% MPUUY IXHUKXPYR Wf NX[UK H\
l\LXOLZZUPUN' >f NX[UK H\ IXHUKXPYR MfX SHTWVXUH PUZL
ZeJRHY l\LX'
;lILSUY MLSMXPH M[URZPVU eX NHXHUZLXHK LUKHYZ \PK SVK& VJO
\fNXeZ [WWYZeSSUPUN' 2lXXHXUH OHX MlXQ[YZLXHZY% TLU TfYZL
L\LUZ[LSSZ XPRZHY(Q[YZLXHY Wf U_ZZ ILXVLUKL Wf KL SVRHSH
MlXOfSSHUKLUH' CHX UVNH TLK HZZ MlSQH \PRZHUNP\LSYLXUH MlX
TH^PTHS ILSHYZUPUN' 2LZ eX MlXIQ[KLZ HZZ YZPNH [WW Wf
TlISLX' CPK VSeTWSPN HU\eUKUPUN MPUUY XPYR MlX HZZ TlISLX
\eSZLX VTR[SS' 4lX HZZ MlXLI_NNH KLZZH% IlX TlISLX HSSZPK
YeRXHY TVZ ZPWWUPUN' CPK l\LXSHYZ(l\LXILSHYZUPUN #YeXYRPSZ Wf
NX[UK H\ SLRHUKL IHXU% TeUUPYRVX% THZLXPHS LSSLX HUUHU
VSeTWSPN Wf\LXRHU$ MPUUY XPYR MlX IXVZZ VJO WLXYVUYRHKVX'
/SSH YRX[\HX VJO IeXHUKL MlXIPUKUPUNYYZeSSLU YRH KXHY fZ LU
NfUN ZPSS LMZLX + ZPSS , \LJRVX% MlX HZZ YeRLXYZeSSH LU \HXHRZPN
YZHIPSPZLZ'
@ 9 b A @ 3 :.
& @RlZYLSXfK MlX TlISLX &
4lX HZZ K[ YRH OH NSeKQL H\ \fX WXVK[RZ [UKLX Yf SfUN ZPK
YVT TlQSPNZ% YRH K[ MlSQH \fXH YRlZYLSXfK MlX XeZZ YRlZYLS H\
TlISLX'
/U\eUK LU XLU% ZVXX VJO TQ[R IVT[SSYZXHYH MlX XLUNlXPUN'
=T KPUH TlISLX ILOl\LX LU NX[UKSPN XLUNlXPUN% RHU K[
M[RZH ZXHYHU TLK SPZL \HZZLU LSSLX XLUNlXPUNYTLKLS MlX
TlISLX VJO YLKHU ZVXRH KL XLUNQVXKH KLSHXUH' ;LZHSS& VJO
NSHYKLSHX YRH K[ OLSYZ XLUNlXH TLK \HUSPNH
XLUNlXPUNYTLKLS MlX TLZHSS VJO NSHY LUSPNZ KL YRlZYLSXfK
YVT YZfX Wf MlXWHJRUPUNLU' 2LZ TfYZL \HXH Z_KSPNZ HUNLZZ Wf
KLYYH XLUNlXPUNYTLKLS HZZ KL eX SeTWSPNH MlX YRlZYLS H\
TlISLX'
/U\eUK PUZL [UKLX UfNXH VTYZeUKPNOLZLX
fUNXLUNlXPUNYHWWHXHZLX LSSLX MXeZHUKL% YR[XHUKL LSSLX HUKXH
TLKLS \HXY LMMLRZ K[ PUZL ReUULX ZPSS'
= 0 @. 5SeUYHUKL _ZVX eX \PK SL\LXHUY YR_KKHKL TLK LU
YR_KKYMVSPL' :fZ KLUUH \HXH R\HX Wf TlILSU ZPSSY KLU OHX
TVUZLXHZY OLSZ VJO OfSSLZ VJO ILMXPHZY MXfU KHTT'
5SeUYHUKL KLSHX YVT YR_KKYMVSPLU OHX H\SeNYUHZY MXfU% MfX
PUZL XLUNlXHY VJO HU\eUKHY MlXXeU -* ZPTTHX YLUHXL #ZPK MlX
LMZLXOeXKUPUN P X[TYS[MZLU$'
@RHKH PUZL _ZVX TLK \HYYH MlXLTfS% VJO \HX UVNH TLK HZZ
PUZL [ZYeZZH KLT MlX HSSZMlX YZHXRZ YVSSQ[Y'

/ C 4 / : : @ 6 / < A 3 ? 7 < 5
& 7UMVXTHZPVU VT H\MHSSYOHUZLXPUN &
4lX HZZ YR_KKH TPSQlU YRH K[ ReSSYVXZLXH
MlXWHJRUPUNYTHZLXPHSLZ VJO RHYZH KLZ P XLYWLRZP\L H\MHSSY&
(fZLX\PUUPUNYJVUZHPUXHX VJO PUZL P UHZ[XLU'
@RHKHKL LSSLX VIX[RIHXH TlISLX RHU SeTUHY ZPSS YeXYRPSKH
fZLX\PUUPUNYJLUZXHSLX MlX fZLX\PUUPUN H\ LUYRPSKH KLSHX'
BZZQeUZH TlISLX YVT MVXZMHXHUKL eX M[URZPVUYK[NSPNH%
ILOl\LX PUZL ILOHUKSHY YVT H\MHSS' 2[ RHU Z'L^' NL KLT ZPSS
UfNVU \eSNlXLUOLZYVXNHUPYHZPVU'

CP lUYRHX KPN T_JRLZ UlQL TLK KPU U_H TlILS'
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